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  الدورة الثامنة والستون
         من جدول الأعمال١٣٧البند 

  خطة المؤتمرات    
  

  تقرير اللجنة الخامسة    
  )سنغافورة (سياهكين : المقرر

    
  مقدمة  –أولا   

بناء على توصية المكتب، قررت الجمعيـة العامـة في جلـستها العامـة الثانيـة المعقـودة في                     - ١
في جدول أعمـال دورتهـا   ‘‘ خطة المؤتمرات’’ المعنون  أن تدرج البند  ٢٠١٣سبتمبر  / أيلول ٢٠

  .الثامنة والستين وأن تحيله إلى اللجنة الخامسة
ــستيها      - ٢ ــد في جل ــسة في البن ــة الخام ــودتين في ٢٦  و١٥ونظــرت اللجن ــشرين ٦ المعق  ت

وترد البيانـات والملاحظـات المـدلى بهـا خـلال نظـر             . ديسمبر/ كانون الأول  ٢٧ نوفمبر و /الثاني
  ).26 و A/C.5/68/SR.15(جنة في البند في المحضرين الموجزين ذوي الصلة الل
  :ولأجل نظر اللجنة في البند، كان معروضا عليها الوثائق التالية  - ٣

  ؛)A/68/32 (٢٠١٣تقرير لجنة المؤتمرات لعام   )أ(  
  ؛)A/68/122(تقرير الأمين العام عن خطة المؤتمرات   )ب(  
  ؛)A/68/123(الخدمات الموفرة للورق  تقرير الأمين العام عن مفهوم  )ج(  
 ).A/68/567(ستشارية لشؤون الإدارة والميزانية تقرير اللجنة الا  )د(  
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 A/C.5/68/L.11النظر في مشروع القرار   –ثانيا   
لــى اللجنــة ديــسمبر، كــان معروضــا ع / كــانون الأول٢٧ المعقــودة في ٢٦في الجلــسة   - ٤

، قدمـه ممثـل توغـو ونائـب رئـيس           )A/C.5/68/L.11(‘‘ خطـة المـؤتمرات   ’’مشروع قـرار معنـون      
  .اللجنة بناء على مشاورات غير رسمية

 دون تــصويت A/C.5/68/L.11وفي الجلــسة نفــسها، اعتمــدت اللجنــة مــشروع القــرار    - ٥
  ).٦انظر الفقرة (

http://undocs.org/ar/A/C.5/68/L.11�
http://undocs.org/ar/A/C.5/68/L.11�
http://undocs.org/ar/A/C.5/68/L.11�
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  توصية اللجنة الخامسة  –ثالثا   
  :توصي اللجنة الخامسة الجمعية العامة باعتماد مشروع القرار التالي  - ٦

  
  خطة المؤتمرات    

  
  ،إن الجمعية العامة  
ــشير   ــرارا   إذ ت ــا فيهــا الق ــصلة بالموضــوع، بم  المــؤرخ ٤٠/٢٤٣ت  إلى قراراتهــا ذات ال

ــسمبر /كــانون الأول ١٨ ــسمبر / كــانون الأول١٩ المــؤرخ ٤١/٢١٣ و ١٩٨٥دي  ١٩٨٦دي
 ألـــف ٥١/٢١١  و١٩٨٨ديـــسمبر / كـــانون الأول٢١ هـــاء المؤرخـــة  ألـــف إلى٤٣/٢٢٢ و
ــة   إلى ــاء المؤرخــ ــانون الأول١٨هــ ــسمبر / كــ ــؤرخ ٥٢/٢١٤  و١٩٩٦ديــ ــانون ٢٢ المــ  كــ

 ١٩٩٨ديـسمبر   / كـانون الأول   ١٨ ألف إلى هاء المؤرخـة       ٥٣/٢٠٨  و ١٩٩٧ديسمبر  /الأول
ــؤرخ ٥٤/٢٤٨ و ــانون الأول٢٣ المـ ــسمبر / كـ ــؤرخ٥٥/٢٢٢ و ١٩٩٩ديـ ــانون ٢٣  المـ  كـ

 ٥٦/٢٥٤  و٢٠٠١ديــسمبر / كــانون الأول٢٤ المــؤرخ ٥٦/٢٤٢ و ٢٠٠٠ديــسمبر /الأول
ــؤرخ  ــارس / آذار٢٧دال المـــ ــؤرخ ٥٦/٢٦٢ و ٢٠٠٢مـــ ــباط١٥ المـــ ــر / شـــ  ٢٠٠٢فبرايـــ

كــــانون  ٢٠ ألــــف المــــؤرخ ٥٧/٢٨٣ و ٢٠٠٢يونيــــه / حزيــــران٢٧ المــــؤرخ ٥٦/٢٨٧ و
 ٥٨/٢٥٠ و ٢٠٠٣أبريــــل / نيــــسان١٥ بــــاء المــــؤرخ ٥٧/٢٨٣ و ٢٠٠٢ديــــسمبر /الأول

ــؤرخ  ــسمبر / كــانون الأول٢٣الم ــسمبر / كــانون الأول٢٣ المــؤرخ ٥٩/٢٦٥ و ٢٠٠٣دي دي
 بـاء المـؤرخ   ٦٠/٢٣٦  و ٢٠٠٥ديسمبر  / كانون الأول  ٢٣ ألف المؤرخ    ٦٠/٢٣٦ و   ٢٠٠٤

 ٦٢/٢٢٥  و٢٠٠٦ديــسمبر /نون الأول كــا٢٢ المــؤرخ ٦١/٢٣٦ و ٢٠٠٦مــايو /أيــار ٨
 / كـــــانون الأول٢٤ المـــــؤرخ ٦٣/٢٤٨ و ٢٠٠٧ديـــــسمبر / كـــــانون الأول٢٢المـــــؤرخ 
ــسمبر ـــؤرخ ٦٣/٢٨٤ و ٢٠٠٨ ديــ ــران٣٠ المــ ــه / حزيــ ــؤرخ ٦٤/٢٣٠ و ٢٠٠٩يونيــ  المــ

ــسمبر /كــانون الأول ٢٢ ــسمبر / كــانون الأول٢٤ المــؤرخ ٦٥/٢٤٥ و ٢٠٠٩دي  ٢٠١٠دي
ــؤرخ ٦٦/٢٣٣ و ــانون الأول٢٤ المـ ــسمبر / كـ ــؤرخ  ٦٧/٢٣٧ و ٢٠١١ديـ ــانون ٢٤المـ  كـ

  ،٢٠١٢ ديسمبر/الأول
 / كـــــانون الأول١١ؤرخ  جـــــيم المــ ــ٤٢/٢٠٧ قرارهــــا  تؤكــــد مــــن جديـــــد  وإذ   
ات الرسميـــة  الـــذي طلبـــت فيـــه إلى الأمـــين العـــام كفالـــة أن تعامـــل اللغـ ــ      ١٩٨٧ ديـــسمبر
  متساوية، المتحدة معاملة للأمم

http://undocs.org/ar/A/RES/40/243�
http://undocs.org/ar/A/RES/41/213�
http://undocs.org/ar/A/RES/ 43/222�
http://undocs.org/ar/A/RES/ 51/211�
http://undocs.org/ar/A/RES/ 52/214�
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http://undocs.org/ar/A/RES/60/236�
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ــة المــؤتمرات لعــام  وقــد نظــرت   ــر لجن ــر و)١(٢٠١٣ في تقري ي و الأمــين العــام ذيتقري
  ،)٢(بالموضوع الصلة

  ،)٣( لشؤون الإدارة والميزانية في تقرير اللجنة الاستشاريةوقد نظرت أيضا  
الأحكام المتـصلة بخـدمات المـؤتمرات الـواردة في قراراتهـا المتعلقـة       تؤكد من جديد وإذ    

  ،٢٠١٣يوليه / تموز٢٤ المؤرخ ٦٧/٢٩٢بتعدد اللغات، ولا سيما القرار 
عامـة في المــسائل  يــة العللجمالتابعـة  نــة الخامـسة  دور اللج أيـضا  تؤكـد مـن جديــد  وإذ   
  ،الميزانية المتعلقة بسائلالمالإدارية و
 وإلى دور اللجنـة     ١٩٤٦فبرايـر   / شـباط  ١٣المـؤرخ   ) ١-د (١٤ إلى قرارها    تشير وإذ  

  ،الاستشارية لشؤون الإدارة والميزانية باعتبارها هيئة فرعية تابعة للجمعية العامة
  

  أولا    
    رات والاجتماعاتجدول المؤتم    

  ؛)١(٢٠١٣ بتقرير لجنة المؤتمرات لعام ترحب  - ١  
لعــامي  علــى مــشروع جــدول مــؤتمرات واجتماعــات الأمــم المتحــدة    توافــق  - ٢  
ــؤتمرات    ٢٠١٥ و ٢٠١٤ ــة الم ــها لجن ــتي قدمت ــصيغة ال ــار ملاحظــات   ، )٤(، بال ــذة في الاعتب آخ

  اللجنة ورهنا بأحكام هذا القرار؛
ي ؤتمرات بأن تدخل على جدول المؤتمرات والاجتماعـات لعـام          للجنة الم  تأذن  - ٣  
 أي تعديلات قد تصبح ضرورية نتيجة للإجراءات والقـرارات الـتي تتخـذها    ٢٠١٥ و  ٢٠١٤

   والستين؛ثامنةالجمعية العامة في دورتها ال
 أن الأمانـة العامـة أخـذت في الاعتبـار الترتيبـات المـشار               تلاحظ مع الارتيـاح     - ٤  

 ٥٦/٢٤٢ و ٥٥/٢٢٢ و ٥٤/٢٤٨ ألـــف و ٥٣/٢٠٨رارات الجمعيـــة العامـــة  إليهـــا في قـ ــ
 ٦٢/٢٢٥ و ٦١/٢٣٦و  ألــــــف ٦٠/٢٣٦ و ٥٩/٢٦٥ و ٥٨/٢٥٠ بــــــاء و ٥٧/٢٨٣ و
فيمـــا يتعلـــق بيـــوم الجمعـــة  ٦٧/٢٣٧و  ٦٦/٢٣٣ و ٦٥/٢٤٥ و ٦٤/٢٣٠ و ٦٣/٢٤٨ و

__________ 
 ).A/68/32 (٣٢ والستون، الملحق رقم ثامنةالوثائق الرسمية للجمعية العامة، الدورة ال  )١(  

  )٢(  A/68/122 و A/68/123. 

  )٣(  A/68/567.  
 .، المرفق الثاني٣٢ والستون، الملحق رقم ثامنةالوثائق الرسمية للجمعية العامة، الدورة ال: انظر  )٤(  
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وتطلـب إلى جميـع   العظيمة للطائفة الأرثوذكسية وعطلتي عيد الفطر وعيد الأضحى الـرسميتين،    
  الهيئات الحكومية الدولية أن تتقيد بهذه القرارات عند إعداد خطط اجتماعاتها؛

 إلى الأمين العام أن يكفل التنفيذ الدقيق لأي تعـديلات يجـري إدخالهـا               تطلب  - ٥  
علــى جــدول المــؤتمرات والاجتماعــات وفقــا لولايــة لجنــة المــؤتمرات ولقــرارات الجمعيــة العامــة   

  تخذة في هذا الصدد؛الأخرى الم
 الدول الأعـضاء إلى أن تـضمن الولايـات التـشريعية الجديـدة معلومـات                تدعو  - ٦  

  كافية عن طرائق تنظيم المؤتمرات أو الاجتماعات؛
ــشير  - ٧   ــادة ت ــام أن     ١٥٣ إلى الم ــين الع ــب إلى الأم ــداخلي، وتطل ــا ال ــن نظامه  م

تجاهـات  الاؤتمرات، آخـذا في الاعتبـار       يضمن القرارات التي تترتب عليها نفقات طرائق عقد الم        
شد خدمات المؤتمرات والوثـائق بـأكثر الطـرق الممكنـة كفـاءة             لحاجتماعات مماثلة،   السائدة في   

  وفعالية من حيث التكاليف؛
خدمــة  الحاجــة إلى معالجـة مــسألة الازدواجيــة والتكــرار في  تؤكـد مــن جديــد   - ٨  

 موعـد لاقتصادي والاجتمـاعي قـرر أن ينظـر في          لمؤتمرات، وتلاحظ في هذا الصدد أن المجلس ا       ا
 الــسنتين في اتلمــؤتمرات والاجتماعــات لفتــر  المؤقــت لدولالجــلاحــق في ضــرورة اســتعراض  

  ؛ضوء المشاورات الحكومية الدولية الجارية حاليا حول زيادة تعزيز المجلس
  

  ثانيا    
  استخدام موارد خدمات المؤتمرات - ألف     

ســة المتمثلــة في ضــرورة إيــلاء الأولويــة في اســتخدام    الممارتؤكــد مــن جديــد   - ٩  
  قاعات المؤتمرات لاجتماعات الدول الأعضاء؛

 بالأمين العام والـدول الأعـضاء التقيـد بالمبـادئ التوجيهيـة والإجـراءات               تهيب  - ١٠  
ــيم        ــدة لتنظـ ــم المتحـ ــاني الأمـ ــتخدام مبـ ــشأن الإذن باسـ ــصادر بـ ــر الإداري الـ ــواردة في الأمـ الـ

  ؛)٥(المؤتمرات والمناسبات الخاصة والمعارضالاجتماعات و
ــشدد  - ١١   ــؤتمرات والمناســبات      ت ــذه الاجتماعــات والم ــى ضــرورة أن تكــون ه  عل

  الخاصة والمعارض متسقة مع مقاصد الأمم المتحدة ومبادئها؛

__________ 
  )٥(  ST/AI/416. 
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في مراكــز العمــل الرئيــسية     الكلــي للمــوارد ســتخدامالا أن معامــل تلاحــظ  - ١٢  
ــة ــسبة   الأربع ــغ ن ــام   في الم٨٤بل ــة في ع ــغ ٢٠١٢ائ ــه بل ــسبة ، وأن ــام  ٨٥ ن ــة ع  ٢٠١١ في المائ
  المائة؛  في٨٠ ــ، بما يفوق النسبة المرجعية المحددة ب٢٠١٠كان الأمر عام  كما

 بـالخطوات الـتي اتخـذتها الهيئـات الـتي عـدلت بـرامج عملـها مـن أجـل                     ترحب  - ١٣  
 لجنــة المــؤتمرات تكثيــف اســتخدام مــوارد خــدمات المــؤتمرات علــى النحــو الأمثــل، وتطلــب إلى

 الـتي لا تـستخدم مـوارد خـدمات المـؤتمرات المخصـصة         هامشاوراتها مع أمانات الهيئات ومكاتب    
  لها بشكل كامل؛

للمـوارد   متوسط معامـل اسـتخدامها       كان الهيئات الحكومية الدولية التي      تحث  - ١٤  
 في المائـة علـى أن تأخـذ         ٨٠ ة البالغ ـ ة المرجعي ـ أقل مـن النـسبة     الأعوام العشرة الماضية     على مدار 

  ؛ة المرجعيالنسبةهذا المعامل في الاعتبار لدى تخطيط دوراتها المقبلة من أجل استيفاء 
ـــت  - ١٥   ــر     رـقـ ــا في وقـــت مبكـ ــأخر وإنهاءهـ ــات في وقـــت متـ ــدء الاجتماعـ ــأن بـ  بـ

مخطـط لـه يـؤثران بـشدة علـى معامـل اسـتخدام الهيئـات لخـدمات المـؤتمرات بـسبب طـول                         غير
 إلى إيـــلاء اهتمــام كـــاف لتجنــب بـــدء   هاضائع، وتـــدعو أمانــات الهيئـــات ومكاتب ــ الوقــت ال ــ 

  الاجتماعات في وقت متأخر وإنهائها في وقت مبكر غير مخطط له؛
ــات ا تلاحـــظ  - ١٦   ــة للاجتماعـ ــسبة المئويـ ــق    أن النـ ــتي يحـ ــات الـ ــدتها الهيئـ ــتي عقـ لـ

وية في نيويـورك في     والـتي وفـرت لهـا خـدمات الترجمـة الـشف           “ حسب الاقتـضاء  ”الاجتماع   لها
 في ٩٤ في حـين بلغـت  ،  ٢٠١١ في المائـة في عـام        ٩٦ وبلغت  في المائة،  ٩٧  بلغت ٢٠١٢ امع

 هــذه تواصــل، وتطلــب إلى الأمــين العــام أن يواصــل تأكيــد ضــرورة أن   ٢٠١٠المائــة في عــام 
اسـتخدام مـوارد خـدمات المـؤتمرات المقدمـة لهـا علـى النحـو الأمثـل وأن يقـدم             تحـسين   الهيئات  

  قارير عن توفير خدمات المؤتمرات لتلك الهيئات عن طريق لجنة المؤتمرات؛ت
 إلى الهيئات الحكوميـة الدوليـة أن تـستعرض اسـتحقاقاتها المتعلقـة              تكرر طلبها   - ١٧  

بالاجتماعات وأن تخطط برامج عملها وتعـدلها بنـاء علـى اسـتخدامها الفعلـي لمـوارد خـدمات                   
   استخدامها لخدمات المؤتمرات؛المؤتمرات، من أجل النهوض بكفاءة

 بأهميــة الاجتماعــات الــتي تعقــدها المجموعــات الإقليميــة وغيرهــا مــن        رـقـــت  - ١٨  
المجموعات الرئيسية للدول الأعضاء بالنسبة لسير العمـل في دورات الهيئـات الحكوميـة الدوليـة                

الطلبـات المقدمـة    بطريقة سلسة، وتطلب إلى الأمين العام أن يكفل، قدر الإمكان، تلبيـة جميـع               
لتوفير خـدمات المـؤتمرات لاجتماعـات المجموعـات الإقليميـة وغيرهـا مـن المجموعـات الرئيـسية                   
للدول الأعضاء، وتطلب إلى الأمانة العامة إبلاغ مقدمي الطلبات في أقرب وقت ممكـن بمـدى                
تـــوفر خـــدمات المـــؤتمرات، بمـــا في ذلـــك الترجمـــة الـــشفوية، وبـــأي تغـــييرات قـــد تطـــرأ قبـــل   

  الاجتماعات؛ قدع
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 أن النــسبة المئويــة للاجتماعــات الــتي عقــدتها المجموعــات الإقليميــة       تلاحــظ  - ١٩  
وغيرها من المجموعات الرئيسية للدول الأعضاء والتي وفـرت لهـا خـدمات الترجمـة الـشفوية في                 

 في المائـة    ٩١ في حين بلغـت   ،  ٢٠١٢عام  في   في المائة    ٩٥مراكز العمل الرئيسية الأربعة بلغت      
، وتطلب إلى الأمين العام أن يواصل اتباع وسائل مبتكرة للتـصدي للـصعوبات   ٢٠١١في عام  

الـــتي تواجههـــا الـــدول الأعـــضاء نتيجـــة عـــدم تـــوفير خـــدمات المـــؤتمرات لـــبعض اجتماعـــات 
المجموعــات الإقليميــة وغيرهــا مــن المجموعــات الرئيــسية للــدول الأعــضاء وأن يقــدم تقريــرا عــن 

  ة عن طريق لجنة المؤتمرات؛ذلك إلى الجمعية العام
 الهيئات الحكوميـة الدوليـة علـى ألا تـدخر جهـدا في مرحلـة                تحث مرة أخرى    - ٢٠  

ــدول        ــسية لل ــا مــن المجموعــات الرئي ــة وغيره التخطــيط لأخــذ اجتماعــات المجموعــات الإقليمي
الأعضاء في الاعتبار وأن تـضع هـذه الاجتماعـات في حـسبانها لـدى إعـداد بـرامج عملـها وأن                      

ــدر       تخ طــر خــدمات المــؤتمرات بإلغــاء أي اجتمــاع قبــل موعــده بوقــت كــاف لكــي يتــسنى، ق
الإمكان، إعـادة تخـصيص مـوارد خـدمات المـؤتمرات غـير المـستخدمة لاجتماعـات المجموعـات                   

  الإقليمية وغيرها من المجموعات الرئيسية للدول الأعضاء؛
ــترحــب  - ٢١   ــذلها  هود الج ب ــتي يب ــؤتم  ال ــستخدمي خــدمات الم ــع م ــلاغ جمي رات لإب

 بمـا يتـيح إمكانيـة تـوفير    الخـدمات   تـوفير    وقت ممكن بأي إلغاء لطلبـات        أسرعالأمانة العامة في    
  جتماعات أخرى؛لاتلك الخدمات بشكل سلس 

 أن جميـع اجتماعـات هيئـات الأمـم المتحـدة الـتي يوجـد                تلاحظ مع الارتياح    - ٢٢  
لعديـد مـن قـرارات الجمعيـة العامـة،         ، وفقـا ل   ٢٠١٢مقرها في نيروبي عقدت في نيروبي في عام         

 وطبقــا لقاعــدة عقــد ٦٧/٢٣٧ ألــف مــن القــرار - مــن الجــزء الثــاني ١٣في ذلــك الفقــرة  بمــا
الاجتماعات في المقر، وتطلب إلى الأمين العام أن يقدم تقريرا عن ذلك إلى الجمعية في دورتهـا                 

  والستين عن طريق لجنة المؤتمرات؛ لتاسعةا
 تكــرر نقــص اســتخدام مركــز المــؤتمرات التــابع للجنــة       حــظ مــع القلــق  تلا  - ٢٣  

 وتنـوه بـالجهود والمبـادرات الـتي         ،الاقتصادية لأفريقيا، وخاصة بالنظر إلى أعمال تجديـد مرافقـه         
العـام أن يقـدم   تواصل اللجنة الاضطلاع بها بغرض الترويج في هذا الصدد، وتطلب إلى الأمين  

  ؛ عن ذلك إلى الجمعية العامة في دورتها التاسعة والستين عن طريق لجنة المؤتمراتريراتق
 إلى الأمين العام أن يواصل بحث سـبل إضـافية لزيـادة اسـتخدام مركـز                 تطلب  - ٢٤  

ــها شــركا       ــات من ــع جه ــا م ــصادية لأفريقي ــة الاقت ــابع للجن ــؤتمرات الت ــةالم ــل  ء اللجن ــاد مث الاتح
 والـستين يتـضمن     تاسـعة قي، وأن يقدم تقريـرا عـن ذلـك إلى الجمعيـة العامـة في دورتهـا ال                 الأفري

  معلومات عن أثر المبادرات التي تتخذها اللجنة؛

http://undocs.org/ar/A/RES/67/237�


A/68/673
 

8/18 13-63606 
 

ــضا   - ٢٥   ــب أي ــم      تطل ــة الأم ــات منظوم ــاء كيان ــشجع رؤس ــام أن ي ــين الع  إلى الأم
ؤتمرات التابع للجنـة    عند الاقتضاء، مركز الم   و على سبيل الأولوية،     ،المتحدة على أن يستخدموا   

  الاقتصادية لأفريقيا لكفالة زيادة استخدام مرافق المؤتمرات؛
 وتكـرر  ،٦٧/٢٣٧ ألـف مـن قرارهـا    -الثـاني    من الجزء    ١٧إلى الفقرة    تشير  - ٢٦  

تـسويق ملائمـة لمركـز المـؤتمرات         واسـتراتيجية    تنافـسيّ  هيكل تـسعير     أن يضع طلبها إلى الأمين    
ــا   ــصادية لأفريقي ــة الاقت ــابع للجن ــرا عــن ذلــك إلى     ، الت ــدم تقري ــام أن يق وتطلــب إلى الأمــين الع

  ؛الجمعية العامة في دورتها التاسعة والستين
 تعزيـز  بالجهود التي يبادر الأمين العـام إلى اتخاذهـا مـن أجـل تحديـد سـبل          تنوه  - ٢٧  

  ات المؤتمرات؛الكفاءة والفعالية في خدم
ــب  - ٢٨   ــرح،   تطل ــام أن يقت ــين الع ــة     إلى الأم ــستين للجمعي ــدورة التاســعة وال في ال
إجراء استعراض شامل لخدمات المؤتمرات يسلط الـضوء فيـه علـى حـالات الازدواجيـة                العامة،  

التكــرار في العمــل إن وجــدت، بهــدف طــرح أفكــار مبتكــرة وتحديــد أوجــه التــآزر الممكنــة   وأ
 ذلـك مـن نوعيـة    ينـال التدابير التي تكفل تحقيق وفورات في التكـاليف، دون أن          وغير ذلك من    

  الخدمات؛ تلك
ــها   - ٢٩   ــدل       تكــرر طلب ــتي ظــل مع ــات ال ــع الهيئ ــشاور م ــؤتمرات أن تت ــة الم  إلى لجن

 ة المرجعي ـالنـسبة   رقـم استخدامها للموارد المخصـصة لهـا في الـسنوات الـثلاث الماضـية أقـل مـن               
قديم توصيات ملائمة من أجل اسـتخدام مـوارد خـدمات المـؤتمرات علـى             لكي يتسنى ت   ةالمنطبق

النحــو الأمثــل، وتحــث أمانــات ومكاتــب الهيئــات الــتي لا تــستخدم مــوارد خــدمات المــؤتمرات  
بشكل كامل على العمل على نحو أوثق مع إدارة شؤون الجمعيـة العامـة والمـؤتمرات في الأمانـة            

 على برامج عملها، حسب الاقتضاء، بما في ذلـك إجـراء          العامة وعلى النظر في إدخال تغييرات     
تعديلات تستند إلى الممارسات المتبعة في السابق فيمـا يتعلـق ببنـود جـدول الأعمـال المتكـررة،                   

  سعيا إلى تحسين معاملات استخدامها للموارد؛
 إلى رئيسة لجنة المـؤتمرات توجيـه رسـالة إلى رؤسـاء الهيئـات الحكوميـة                 تطلب  - ٣٠  

ها م معامــل اســتخداكــان نيويــورك إذا بخــلاف في مراكــز عمــل أخــرى الكــائن مقرهــاليــة الدو
   في المائة؛٨٠ ة البالغة المرجعيللموارد أقل من النسبة

  
لتجديـد مبـاني     من المخطط العام  ) نهج التنفيذ التدريجي  (أثر الاستراتيجية الرابعة       - باء     

  اء تنفيذهالمقر على الاجتماعات التي تعقد في المقر أثن
 تنفيــذ المخطــط العــام لتجديــد مبــاني ينــال إلى الأمــين العــام كفالــة ألا تطلــب  - ٣١  

المقــر، بمــا في ذلــك نقــل مــوظفي خــدمات المــؤتمرات إلى أمــاكن مؤقتــة، مــن نوعيــة خــدمات     
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المؤتمرات التي تقدم إلى الدول الأعضاء باللغات الرسمية الـست أو مـن المـساواة في المعاملـة بـين                    
 اللغات التي يجـب أن تـوفر لهـا ظـروف عمـل ومـوارد ملائمـة علـى قـدم المـساواة بهـدف                دوائر

  الارتقاء بخدماتها إلى أعلى مستوى من الجودة؛
 إلى جميع الجهات الطالبة والمنظمة للاجتماعـات أن تظـل علـى اتـصال               تطلب  - ٣٢  

لة بوضــع الجــداول وثيــق بــإدارة شــؤون الجمعيــة العامــة والمــؤتمرات بــشأن جميــع المــسائل المتــص 
الزمنيــة للاجتماعــات لإتاحــة أكــبر قــدر ممكــن مــن القــدرة علــى التنبــؤ في تنــسيق أنــشطة المقــر 

  خلال فترة البناء؛
 إلى لجنة المؤتمرات أن تبقي المـسألة قيـد الاسـتعراض المـستمر، وتطلـب                تطلب  - ٣٣  

دول مـؤتمرات واجتماعـات     إلى الأمين العام أن يبلغ اللجنة، بصفة منتظمة، بالمسائل المتصلة بج ـ          
  الأمم المتحدة خلال فترة البناء؛

ــا    تطلــب  - ٣٤    إلى الأمــين العــام أن يواصــل تقــديم دعــم كــاف في مجــال تكنولوجي
ــة        ــة العام ــوارد المتاحــة لإدارة شــؤون الجمعي ــؤتمرات، في حــدود الم ــات إلى خــدمات الم المعلوم

  يذ المخطط العام لتجديد مباني المقر؛والمؤتمرات، لكفالة تأدية عملها بسلاسة طوال فترة تنف
 أنه تم بصفة مؤقتة نقل عدد مـن مـوظفي خـدمات المـؤتمرات ومـوارد             تلاحظ  - ٣٥  

ــاكن مؤقتــة إلى أن        ــؤتمرات إلى أم ــة والم ــؤون الجمعيــة العام ــات في إدارة ش ــا المعلوم تكنولوجي
 أن يواصــل تقــديم يكتمــل تنفيــذ المخطــط العــام لتجديــد مبــاني المقــر، وتطلــب إلى الأمــين العــام

الــدعم الكــافي، في حــدود المــوارد المتاحــة لــلإدارة، لــضمان اســتمرار صــيانة مرافــق تكنولوجيــا 
ــا المعلومــات وتقــديم خــدمات       ــشاملة لتكنولوجي ــادرة ال ــذ المب ــلإدارة وتنفي ــة ل المعلومــات التابع

  المؤتمرات على مستوى عال من الجودة؛
مـع الـدول الأعـضاء بـشأن المبـادرات الـتي             إلى الأمين العام أن يتشاور       تطلب  - ٣٦  

  تؤثر في استخدام خدمات المؤتمرات ومرافق المؤتمرات؛
  

  ثالثا    
  الإدارة الكلية المتكاملة    

 الجهود الـتي يبـذلها الأمـين العـام في سـياق مبـادرة الإدارة                تلاحظ مع التقدير    - ٣٧  
ــة مــن أجــل وضــع مؤشــرات أداء موحــدة ونظــم واحــد     ــة المتكامل ــا الكلي ة في مجــال تكنولوجي

في مراكـز العمـل الرئيـسية      وتنفيذها  ) gText  و gDoc و   gMeets و   gDataمن قبيل   (المعلومات  
ــة العامــة في دورتهــا      ،الأربعــة ــرا عــن ذلــك إلى الجمعي  وتطلــب إلى الأمــين العــام أن يقــدم تقري

  والستين؛ تاسعةال
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ات الاسـتعراض الـداخلي     إكمال عملي طلبها إلى الأمين العام     تكرر مع القلق      - ٣٨  
 وكيــل الأمــين العــام لإدارة شــؤون الجمعيــة  المــسندة إلىلآليــات المــساءلة وتحديــد المــسؤوليات 

  بوضـوح  العامة والمؤتمرات والمديرين العامين لمكاتـب الأمـم المتحـدة في جنيـف وفيينـا ونـيروبي                
طلـب إلى الأمـين العـام     فيما يتعلق بسياسات إدارة المؤتمرات والعمليـات واسـتخدام المـوارد، وت           

ا التاسعة والستين، وتـشير في هـذا الـصدد          أن يقدم تقريرا عن ذلك إلى الجمعية العامة في دورته         
 مــن الثالــث مــن الجــزء ٢، والفقــرة ٦٦/٢٣٣مــن قرارهــا الثالــث  مــن الجــزء ١٥إلى الفقــرة 

  ؛٦٧/٢٣٧قرارها 
 تبـسيط   مـن أجـل    المبادرات المتخـذة في إطـار الإدارة الكليـة المتكاملـة             تلاحظ  - ٣٩  

الإجراءات وتحقيق وفورات الحجم وتحسين نوعية خدمات المؤتمرات، وتؤكـد في هـذا الـصدد               
ية وأهميــة مبــدأ المــساواة في أهميــة كفالــة أن يعامــل موظفــو خــدمات المــؤتمرات معاملــة متــساو  

  الرتب مقابل العمل المتساوي في مراكز العمل الرئيسية الأربعة؛
 أن الآثــار المترتبــة علــى تقاســم عــبء العمــل في ســياق الإدارة  تلاحــظ أيــضا  - ٤٠  

، وتطلـب إلى الأمـين العـام مواصـلة الـسعي إلى إيجـاد       في أضـيق الحـدود   الكلية للوثـائق لا تـزال       
اسم عبء العمل بين مراكز العمل الرئيـسية الأربعـة وأن يقـدم تقريـرا عـن ذلـك       سبل تعزيز تق 

   والستين؛تاسعةإلى الجمعية العامة في دورتها ال
 علــى أن الأهــداف الرئيــسية لإدارة شــؤون الجمعيــة العامــة والمــؤتمرات تــشدد  - ٤١  

ة المعمـول بهـا وتقـديم       توفير وثائق عالية الجودة وفي حينها بجميـع اللغـات الرسميـة وفقـا للأنظم ـ              
ــق تلــك        ــع مراكــز العمــل وتحقي ــدول الأعــضاء في جمي ــة الجــودة إلى ال ــؤتمرات عالي خــدمات م
الأهداف بأكبر قدر ممكن من الكفاءة والفعالية مـن حيـث التكـاليف، وفقـا لقـرارات الجمعيـة                   

  العامة المتخذة في هذا الصدد؛
 يــة في مراكــز العمــل غــير  أن مجموعــة مــوظفي اللغــات مــن الفئــة الفن تلاحــظ  - ٤٢  

متجانــسة مــن حيــث اللغــات الــتي يعملــون بهــا، وتطلــب إلى الأمــين العــام أن يــضع سياســات    
للتوظيــف والتعاقــد مــن البــاطن والتواصــل تراعــي هــذه الاخــتلالات بــصورة كاملــة وأن يقــدم  

   والستين؛تاسعةتقريرا عن ذلك إلى الجمعية العامة في دورتها ال
 إلى الأمين العام كفالة أن تعامل جميـع دوائـر اللغـات معاملـة متـساوية                 تطلب  - ٤٣  

وأن توفر لها ظروف عمل وموارد ملائمة على قدم المساواة بهدف الارتقاء بخـدماتها إلى أعلـى                 
مستوى من الجودة، مع الاحترام الكامل لخصائص كل لغة من اللغات الرسمية الست ومراعـاة              

  عبء العمل في كل منها؛
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 ضرورة أن يكفل الأمين العـام توافـق التكنولوجيـات المـستخدمة     تكرر تأكيد   - ٤٤  
  في جميع مراكز العمل وأن يكفل سهولة استخدامها في جميع اللغات الرسمية؛

 أن رضــا الــدول الأعــضاء مؤشــر رئيــسي مــن مؤشــرات   تكــرر أيــضا تأكيــد  - ٤٥  
  الأداء فيما يتصل بإدارة المؤتمرات وخدمات المؤتمرات؛

 إلى الأمين العام أن يواصل كفالـة أن تتـيح التـدابير الـتي تتخـذها إدارة                  تطلب  - ٤٦  
ــة خــدمات         ــدول الأعــضاء لنوعي ــيم ال ــى تقي ــؤتمرات للحــصول عل ــة والم ــة العام شــؤون الجمعي
المؤتمرات المقدمة لهـا، باعتبـار ذلـك مؤشـرا رئيـسيا مـن مؤشـرات أداء الإدارة، فرصـا متكافئـة                      

يم تقييماتها باللغات الرسمية الست للأمـم المتحـدة وأن تتخـذ هـذه التـدابير                للدول الأعضاء لتقد  
بالامتثال التـام لقـرارات الجمعيـة العامـة المتخـذة في هـذا الـصدد، وتطلـب إلى الأمـين العـام أن                        

  يقدم تقريرا إلى الجمعية عن التقدم المحرز في هذا الصدد عن طريق لجنة المؤتمرات؛
لأمـين العـام أن يواصـل بحـث أفـضل الممارسـات والتقنيـات                إلى ا  تطلب أيضا   - ٤٧  

المتعلقــة بتقيــيم مــدى رضــا المــستفيدين مــن هــذه الخــدمات وأن يــوافي الجمعيــة العامــة بانتظــام   
  بالنتائج التي يتم التوصل إليها؛

 بالجهود التي تبـذلها إدارة شـؤون الجمعيـة العامـة والمـؤتمرات سـعيا إلى                 ترحب  - ٤٨  
آخـذة في الاعتبـار     يم الدول الأعضاء لنوعيـة خـدمات المـؤتمرات المقدمـة لهـا،              الحصول على تقي  

 أو خـلال الاجتماعـات،      كتابـة التعليقات التي تبديها الدول الأعضاء والـشكاوى الـتي تقـدمها            
 سبل مبتكرة لاسـتخلاص التعليقـات الـواردة         أن يكثف جهوده لإيجاد   وتطلب إلى الأمين العام     

اء اللجان وأمنائها بشأن نوعيـة خـدمات المـؤتمرات وتحليلـها بـشكل              من الدول الأعضاء ورؤس   
  المؤتمرات؛ منهجي وأن يقدم تقريرا عن ذلك إلى الجمعية العامة عن طريق لجنة

 إلى الأمــين العــام مواصــلة الــسعي إلى الحــصول علــى تقيــيم الــدول        تطلــب  - ٤٩  
الاجتماعـات الإعلاميـة مـرة      عقـد   الأعضاء لنوعية خدمات المؤتمرات المقدمة لها، بوسائل منها         

يحــدد في الــسنة لكــل لغــة، قبــل الــدورة الموضــوعية للجنــة المــؤتمرات أو أي اجتمــاع ضــروري   
بناء على طلب الدول الأعضاء، على ألا يتجاوز عدد هذه الاجتماعـات اجتمـاعين في               موعده  

 تقييماتهـا باللغـات     السنة، وكفالة أن تتيح هذه التـدابير فرصـا متكافئـة للـدول الأعـضاء لتقـديم                
الرسمية الست للأمم المتحـدة وأن تتخـذ هـذه التـدابير بالامتثـال التـام لقـرارات الجمعيـة العامـة                       

  المتخذة في هذا الصدد؛
 ولجنـة المـؤتمرات التابعـة لهـا         إلى الأمين العام إبقاء الجمعيـة العامـة        ب أيضا تطل  - ٥٠  

ــم بالتقــدم المحــرز في مجــال   ــقعلــى عل ــة الإدارة  تحقي ــةالكلي ــة  ،  المتكامل وتقــديم معلومــات دقيق
  ؛عن المبادرات الجديدة التي تقع ضمن اختصاصات اللجنة ثةمحدّو
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 )٢(أن الأمـين العـام لم يـدرج في تقريـره عـن خطـة المـؤتمرات                مـن    تكرر قلقها   - ٥١  
 معلومـات بــشأن الوفـورات الماليــة الـتي تحققــت بتنفيـذ مــشاريع الإدارة الكليـة المتكاملــة، علــى     

 مـن الجـزء     ١٢ وفي الفقـرة     ٦٣/٢٤٨ من الجزء الثالث من قرارها       ٤النحو المطلوب في الفقرة     
 وفي ٦٥/٢٤٥ مــن الجــزء الثالــث مــن قرارهــا  ١٤ وفي الفقــرة ٦٤/٢٣٠الثالــث مــن قرارهــا  

 مــن الجــزء الثالــث مــن  ١٥ وفي الفقــرة ٦٦/٢٣٣ مــن الجــزء الثالــث مــن قرارهــا   ١٤الفقــرة 
ــام جهــوده مــن أجــل إدراج هــذه      وتكــرر طل،٦٧/٢٣٧قرارهــا  ــضاعف الأمــين الع ــها أن ي ب

  المعلومات في تقريره المقبل عن خطة المؤتمرات؛
 المــشروع التجــريبي لــساعات العمــل المرنــة الــذي بــدأ مكتــب الأمــم   تلاحــظ  - ٥٢  

المتحــدة في فيينــا العمــل بــه، وتؤكــد وجــوب تطبيــق قواعــد وأنظمــة الأمــم المتحــدة الــتي تــنظم  
علقـة بـالموارد البـشرية بـشكل موحـد خـلال تنفيـذ المـشروع التجـريبي، وتطلـب إلى                    المسائل المت 

 والـستين تقريـرا عـن تقيـيم المـشروع           تاسعةالأمين العام أن يقدم إلى الجمعية العامة في دورتها ال         
التجريبي يتضمن توصية بـشأن مـا إذا كـان ينبغـي مواصـلة العمـل بالمـشروع في مكتـب الأمـم                       

   والمضي قدما في تنفيذه في مراكز العمل الأخرى؛المتحدة في فيينا
 بقاعــدة الجــوار باعتبارهــا نهجــا فعــالا يتبــع، حيثمــا أمكــن، في تقــديم  ترحــب  - ٥٣  

الخـدمات للاجتماعــات المعقــودة خــارج مراكــز العمـل، وتطلــب، في هــذا الــصدد، إلى الأمــين   
قاعــدة  عـن طريــق تطبيـق    يعـزز الجهــود الـتي يبــذلها مـن أجــل تحقيـق وفـورات إضــافية     العـام أن 

نوعيـة الخـدمات    المساس ب الجوار تطبيقا صارما على الاجتماعات التي يسري عليها ذلك، دون           
  ؛٢٠١٤عام ل دورتها الموضوعية فيالمقدمة، وأن يقدم تقريرا عن ذلك إلى لجنة المؤتمرات 

  
  رابعا    
  المسائل المتعلقة بالوثائق والنشر    

  لغة للمساواة بين اللغات الرسمية الست للأمم المتحدة؛ على الأهمية الباتشدد  - ٥٤  
 بــشأن إصــدار ٦٤/٢٣٠ مــا قررتــه في الجــزء الرابــع مــن قرارهــا تعيــد تأكيــد  - ٥٥  

لـس  جميع التقـارير الـتي يعتمـدها الفريـق العامـل المعـني بالاسـتعراض الـدوري الـشامل التـابع لمج                     
حقوق الإنسان كوثائق بجميع اللغات الرسمية للأمم المتحـدة في الوقـت المناسـب قبـل أن ينظـر                   

ديـسمبر  / كـانون الأول ١٠ ألـف المـؤرخ   ٣٦/١١٧فيها المجلس، وفقا لقرارات الجمعية العامـة    
ــاء و  ٥١/٢١١ و ١٩٨١ ــاء و ٥٣/٢٠٨ و ٥٢/٢١٤ ألـــف إلى هـ ــف إلى هـ ، ٥٩/٢٦٥  ألـ

 كفالة توفير الدعم الـلازم لـذلك الغـرض وتقـديم تقريـر عـن ذلـك إلى                   وتطلب إلى الأمين العام   
   والستين؛تاسعةالجمعية العامة في دورتها ال
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كرر مـع القلـق     وت،  ٥٥/٢٢٢ من قرارها    الثالث من الجزء    ٥إلى الفقرة   شير  ت  - ٥٦  
تقيد التام بالقواعد المتصلة بتـزامن توزيـع الوثـائق بجميـع اللغـات              أن يكفل الأمين العام ال    طلبها  

الرسمية الست، سواء فيما يتعلق بتوزيع النسخ المطبوعـة أو نـشر وثـائق الهيئـات التداوليـة علـى                    
  نظام الوثائق الرسمية وموقع الأمم المتحدة على شبكة الإنترنت؛

 بمـا في ذلـك الوثـائق، تقـع ضـمن             أن المسائل المتـصلة بـإدارة المـؤتمرات،        تؤكد  - ٥٧  
  اختصاص اللجنة الخامسة؛

   أهمية إصدار الوثائق المطلوبة للجنة الخامسة في حينها؛تكرر تأكيد  - ٥٨  
 بوجــوب الأخــذ بنــهج متعــدد الجوانــب لإيجــاد حــل للمــشاكل المزمنــة    رـقـــت  - ٥٩  
  تأخر إصدار الوثائق المطلوبة للجنة الخامسة؛المتعلقة ب
تـأخر صـدور الوثـائق المطلوبـة        المتعلقـة ب   الصعوبات الدائمـة     مع القلق تلاحظ    - ٦٠  

للجنة الخامسة، وتحث الأمين العام على كفالة تقديم هذه الوثائق الرسمية إلى اللجنـة في الوقـت          
المناسـب وإيجـاد حــل دائـم ومــستدام لهـذه المــشكلة مـن أجــل ضـمان جــودة العمليـة الحكوميــة        

  ة؛الدولي
العمل الذي تقوم بـه فرقـة العمـل المـشتركة بـين الإدارات المعنيـة                 ب تحيط علما   - ٦١  

بالوثائق التي ترأسها إدارة شؤون الجمعية العامة والمؤتمرات من حيث التصدي على نحو إيجـابي               
  لمشكلة إصدار الوثائق المطلوبة للجنة الخامسة؛

 والميزانيـة   رئيسي اللجنة الخامسة واللجنـة الاستـشارية لـشؤون الإدارة       تشجع  - ٦٢  
  على مواصلة تعزيز التعاون بين هاتين الهيئتين في مجال الوثائق؛

 بــالجهود الــتي تواصــل فرقــة العمــل بــذلها لــضمان تقــديم الوثــائق مــن   ترحــب  - ٦٣  
  جانب إدارات الأمانة العامة المعدة لها؛

  أن قيام الأمانـة العامـة بتزويـد اللجنـة الخامـسة خـلال مـشاوراتها غـير                  تلاحظ  - ٦٤  
  الرسمية بمعلومات دقيقة متسقة في الوقت المناسب يسهل عملية صنع القرار في اللجنة؛

 أن إدارة شــؤون الجمعيــة العامــة والمــؤتمرات قامــت     تلاحــظ مــع الارتيــاح    - ٦٥  
بتجهيز جميع الوثائق التي قدمت في الوقت المحدد وضمن حدود العدد المقـرر مـن الكلمـات في           

  ع الأمين العام على الحفاظ على هذا المستوى من الأداء؛غضون أربعة أسابيع، وتشج
 مــن الجــزء الثالــث مــن قرارهــا     ٩ مــا قررتــه في الفقــرة   تؤكــد مــن جديــد    - ٦٦  

 بشأن منح الأولوية في جميع اللغات الرسمية الست لإصـدار الوثـائق المتعلقـة بمـسائل                 ٥٩/٢٦٥
ــه           ال ــى وج ــة عل ــة العام ــا الجمعي ــر فيه ــزم أن تنظ ــتي يل ــة ال ــسائل الإداري ــة والم ــيط والميزاني تخط

  الاستعجال؛
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 أن يصدر الأمين العام توجيهاته إلى جميـع إدارات الأمانـة العامـة              تكرر طلبها   - ٦٧  
  :بأن تدرج في تقاريرها العناصر التالية

  موجز للتقرير؛  )أ(  
  والتوصيات والإجراءات الأخرى المقترحة؛نص موحد يضم الاستنتاجات   )ب(  
  المعلومات الأساسية ذات الصلة بالموضوع؛  )ج(  
 أن تميـز بـأحرف داكنـة الاسـتنتاجات والتوصـيات الـواردة             تكرر أيضا طلبها    - ٦٨  

في جميــع الوثــائق الــتي تقــدمها الأمانــة العامــة والهيئــات الحكوميــة الدوليــة وهيئــات الخــبراء إلى   
   للنظر فيها واتخاذ إجراء بشأنها؛، بما فيها لجنة المؤتمراتعيةالأجهزة التشري

وفـت  أ في المائـة فقـط مـن الإدارات المعـدة للوثـائق              ٥٥ أن   تلاحظ مع القلـق     - ٦٩  
 في المواعيــد المقــررة إلى إدارة شــؤون الجمعيــة العامــة  هــاتقارير مــن  في المائــة٩٠ بــشرط تقــديم
لعـام تطبيـق نظـام تحديـد فتـرات زمنيـة لتجهيـز الوثــائق         إلى الأمـين ا تكـرر طلبـها  والمـؤتمرات، و 

بمزيد من الصرامة عن طريق جهة مكرسة لذلك، من قبيل فرقة العمل المـشتركة بـين الإدارات                 
  والستين؛ تاسعةالمعنية بالوثائق، وأن يقدم تقريرا عن ذلك إلى الجمعية العامة في دورتها ال

الالتزام التام بالمواعيد النهائية لبلوغ هـدف   الإدارات المعدة للوثائق على   تحث  - ٧٠  
تطلــب إلى الأمــين العــام كفالــة  ، و مــن الوثــائق في المواعيــد المقــررة  في المائــة٩٠تقــديم بالتقيــد 

تــؤثر الوثــائق المقدمــة في وقــت متــأخر تــأثيرا ســلبيا في إصــدار الوثــائق المقدمــة في موعــدها    ألا
  عمول بها؛المقرر وبالامتثال للمبادئ التوجيهية الم

 إلى الأمين العام أن يقدم إلى الجمعية العامة في دورتها التاسعة والـستين              تطلب  - ٧١  
 الإدارات المعدة للوثائق وإدارة شـؤون الجمعيـة العامـة           التي تتخذها تقريرا عن التدابير الملموسة     

الوفـاء  فيما يتعلق ب  والمؤتمرات من أجل تحسين القدرة على التنبؤ بإنجاز الوثائق وكفالة المساءلة            
  بالمواعيد النهائية من أجل ضمان إصدار الوثائق في الوقت المناسب؛

  أن ٦٧/٢٣٧ من الجـزء الرابـع مـن قرارهـا           ١٧ الوارد في الفقرة     تكرر طلبها   - ٧٢  
الــتي تتجــاوز الحــدود المقــررة  لوثــائق يقــدم الأمــين العــام معلومــات عــن الإعفــاءات المتعلقــة با  

  الكلمات؛ لعدد
 بتبادل الآراء بـين إدارة شـؤون الجمعيـة العامـة والمـؤتمرات والإدارات               ترحب  - ٧٣  

بـذل  مواصـلة    الإعفاءات، وتطلب إلى الأمـين العـام أن يكفـل             عملية المعدة للوثائق بشأن إدارة   
ــذا  الج ــود في هــ ــصددهــ ــن ذلــــك إلى   الــ ــرا عــ ــدم تقريــ ــا  ا وأن يقــ ــة في دورتهــ ــة العامــ لجمعيــ
  والستين؛ تاسعةال
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ــة   ل أن علــى تــشدد  - ٧٤   في تحديــد دورا لــدول الأعــضاء وهيئاتهــا الحكوميــة الدولي
  السياسات المتعلقة بإدارة المؤتمرات؛

 ضــرورة أن توافــق الــدول الأعــضاء في إطــار هيئاتهــا الحكوميــة الدوليــة تؤكــد  - ٧٥  
   بتغيير هذه السياسات؛يتعلقتطرح فيما مقترحات أي المعنية على 

 الرقمـــي الرسمـــي  مركـــز الوثـــائق  أن نظـــام الوثـــائق الرسميـــة هـــو    تلاحـــظ  - ٧٦  
  المتحدة؛ لأممل

 إلى الأمين العام إنجاز مهمة تحميـل جميـع وثـائق الأمـم المتحـدة القديمـة          تطلب  - ٧٧  
لـست علـى سـبيل      المهمة على موقع الأمم المتحدة على شبكة الإنترنت بجميع اللغات الرسميـة ا            
  الأولوية بحيث تتاح هذه المحفوظات أيضا للدول الأعضاء عبر تلك الوسيلة؛

 إلى الأمــين العــام أن يقــدم تقريــرا إلى الجمعيــة العامــة في دورتهــا تطلــب أيــضا  - ٧٨  
قديمــة المهمــة،  والــستين عــن إطــار زمــني مفــصل لتحويــل جميــع وثــائق الأمــم المتحــدة التاســعةال
المتاحـة  ائق الـصادرة عـن الهيئـات التداوليـة، إلى بيانـات رقميـة وعـن الخيـارات                   في ذلك الوث   بما

  هذه العملية في حدود الموارد المتاحة؛للتعجيل بتنفيذ 
 قيام لجنة استخدام الفضاء الخارجي في الأغـراض الـسلمية في مكتـب              تلاحظ  - ٧٩  

ــا بتنفيــذ المــشروع التجــريبي بهــدف الانتقــال     إلى اســتخدام التــسجيلات الأمــم المتحــدة في فيين
الرقمية للاجتماعـات باللغـات الرسميـة الـست للمنظمـة باعتبـار ذلـك تـدبيرا لتحقيـق وفـورات                 

  التكاليف؛ في
 على أن توسيع نطاق العمل بهذا التـدبير يتطلـب أن تنظـر فيـه الجمعيـة                  تشدد  - ٨٠  

 لمتعلقـة بـالموارد البـشرية، وأن   العامة بجميع جوانبه، بما في ذلك آثـاره القانونيـة والماليـة وآثـاره ا            
 إلى الأمــين العــام أن يقــدم وتطلــبيــتم بتقيــد تــام بقــرارات الجمعيــة المتخــذة في هــذا الــصدد،  

 إلى الجمعيـة في   أعـلاه ٧٩المـشار إليـه في الفقـرة       تقريرا عن ذلك وعن تقييم المشروع التجريبي        
  والستين؛ تاسعةدورتها ال
 كــــانون ٢٣ بــــاء المــــؤرخ  ٤٩/٢٢١ا  مــــن قرارهــ ــ٥ إلى الفقــــرة تــــشير  - ٨١  
 أن إصدار المحاضر الحرفية في مواعيدها يشكل جـزءا هامـا مـن              وتؤكد،  ١٩٩٤ديسمبر  /الأول

  الخدمات المقدمة للدول الأعضاء؛
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  خامسا    
  المسائل المتعلقة بالترجمة التحريرية والترجمة الشفوية    

ــوفر أجــود خــدمات    تطلــب  - ٨٢   ــة ت  إلى الأمــين العــام أن يــضاعف جهــوده لكفال
  الترجمة الشفوية والترجمة التحريرية بجميع اللغات الرسمية الست؛

 علــى أنــه يــتعين تــوفير ترجمــة للوثــائق الرسميــة للمنظمــة بجميــع اللغــات تــشدد  - ٨٣  
  ؛خلية لكل من الهيئات التشريعية في امتثال كامل للأنظمة الدا،المطلوبة وفي الموعد المحدد

 أن يكفــل الأمــين العــام أن تــستوفي المــصطلحات المــستخدمة في تكــرر طلبــها  - ٨٤  
دوائـــر الترجمـــة التحريريـــة والترجمـــة الـــشفوية أحـــدث المعـــايير اللغويـــة وأن تكـــون انعكاســـا   

وترحــب في هــذا الــصدد ، لمــصطلحات اللغــات الرسميــة بمــا يــضمن أعلــى مــستوى مــن الجــودة 
لموظفي الأمـم المتحـدة،     يتاح   ،في حدود الموارد المتاحة   ،   للمصطلحات  شاملة باستحداث بوابة 

  ؛على قدم المساواة الوصول إليها والدول الأعضاء، والمجتمع المدني
، وتكـرر   ٦٧/٢٣٧ من الجزء الخامس مـن قرارهـا         ٣ الفقرة   تؤكد من جديد    - ٨٥  

طلبها إلى الأمين العـام أن يكفـل، عنـد الاسـتعانة بمـوظفين في إطـار المـساعدة المؤقتـة في دوائـر                        
اللغــات، بطــرق منــها اســتخدام العقــود الدوليــة أو المحليــة، حــسب الاقتــضاء، أن تعامــل جميــع   

واة دوائر اللغات معاملة متساوية وأن تـوفر لهـا ظـروف عمـل ومـوارد ملائمـة علـى قـدم المـسا                      
بهدف الارتقاء بخدماتها إلى أعلى مستوى من الجودة، مع الاحترام الكامل لخـصائص كـل لغـة                 

  من اللغات الرسمية الست ومراعاة عبء العمل في كل منها؛
 الـتي تكفـل    إلى الأمين العام أن ينظـر في اتخـاذ مزيـد مـن التـدابير                 تكرر طلبها   - ٨٦  

ة في نـيروبي، وتطلـب إلى الأمـين العـام أن يقـدم       تخفيض معدل الشواغر في مكتب الأمم المتحد      
   والستين؛تاسعةتقريرا عن ذلك إلى الجمعية العامة في دورتها ال

 إلى الأمـين العـام إجـراء امتحانـات تنافـسية لتعـيين مـوظفي اللغـات في              تطلب  - ٨٧  
تقبل في  وقت مبكر بما فيه الكفاية من أجل ملء الشواغر الحالية والشواغر الـتي تحـدث في المـس                 

 والـستين بـالجهود     تاسـعة دوائر اللغات في الوقت المناسـب وإبـلاغ الجمعيـة العامـة في دورتهـا ال               
  المبذولة في هذا الصدد؛

 إلى الأمين العام مواصلة العمل على تحسين نوعية ترجمـة الوثـائق             تطلب أيضا   - ٨٨  
  يرية؛إلى اللغات الرسمية الست، مع إيلاء أهمية خاصة لدقة الترجمة التحر

فبرايــر / شــباط١المــؤرخ ) ١-د (٢ مــن مرفــق القــرار ٨ الفقــرة تكــرر تأكيــد  - ٨٩  
 باللغات التي تنص على أن تتاح جميع القـرارات والوثـائق            المتعلقالنظام الداخلي   بشأن   ١٩٤٦

الأخرى المهمة باللغات الرسمية وأن تتاح أي وثيقة أخرى، بناء على طلب أي ممثل، بـأي لغـة                   
  ميع اللغات الرسمية؛رسمية أو بج
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  ضــرورة كفالــة أعلــى مــستوى ممكــن مــن الجــودة في الترجمــة التعاقديــة تؤكــد  - ٩٠  
  ، وتطلب إلى الأمين العام أن يقدم تقريرا عن التدابير التي ستتخذ في هذا الصدد؛والداخلية
 أن يزود الأمين العام جميع مراكز العمل بما يكفـي مـن المـوظفين               تكرر طلبها   - ٩١  

تب الملائمة من أجل كفالة المراقبـة الملائمـة لنوعيـة النـصوص المترجمـة خـارج المنظمـة، مـع                  بالر
  المراعاة الواجبة لمبدأ المساواة في الرتب مقابل العمل المتساوي؛

 والـستين   تاسعة إلى الأمين العام أن يقدم إلى الجمعية العامة في دورتها ال           تطلب  - ٩٢  
دروس المستفادة وأفضل الممارسات في مراكز العمل الرئيـسية في          تقريرا عن الخبرة المكتسبة وال    

ــة      ــة التعاقدي ــة نوعيــة الترجمــة التحريري ــام مراقب ــال أداء مه ــادة عــن    والداخليــةمج ــضمن الإف  يت
  الاحتياجات المتصلة بعدد الموظفين اللازم لأداء هذه المهمة والرتب الملائمة لذلك؛

ــة    الأمــين العــام علــى وضــع مؤشــر  تــشجع  - ٩٣   ــلأداء ونمــاذج لتقــدير التكلف ات ل
موحدة للجميع بهدف اتباع استراتيجية أكثر فعالية من حيث التكلفة لتجهيز الوثـائق داخليـا،               

   والستين؛تاسعةوتطلب إلى الأمين العام موافاة الجمعية العامة بهذه المعلومات في دورتها ال
لعـام، وفقـا لقراراتهـا، لمعالجـة         التدابير التي اتخـذها الأمـين ا       تلاحظ مع التقدير    - ٩٤  

جملة مسائل منها شغل ما يشغر من وظائف في دوائر اللغات نتيجة لتقاعد المـوظفين، وتطلـب    
إلى الأمين العام مواصلة بذل تلك الجهود وتكثيفها، بما في ذلك تعزيز التعـاون مـع المؤسـسات      

 اللغـات الرسميـة الـست       التي تقوم بتـدريب أخـصائيي اللغـات مـن أجـل تلبيـة الاحتياجـات مـن                 
  للأمم المتحدة؛

ــة لتفــادي نقــص أعــداد مقــدمي الطلبــات     تلاحــظ  - ٩٥    ضــرورة اتخــاذ تــدابير فعال
 وخاصـة   ،للعمل في مجال اللغات وارتفاع معدل الدوران في ذلك المجال إلى حد تعطيـل العمـل               

سـتخدام الوسـائل     وتطلـب إلى الأمـين العـام ا        عندما يتعلق الأمـر بالتـشكيلات اللغويـة النـادرة،         
المناسبة لتحسين برنامج التدريب الداخلي، بطرق منها إقامـة الـشراكات مـع المنظمـات المعنيـة                 

  بتعزيز اللغات الرسمية للأمم المتحدة؛
، في هذا الصدد، أن الجهود الـتي بـذلت مـؤخرا أدت إلى توقيـع                تلاحظ أيضا   - ٩٦  
يــا وأنــه تم توقيــع مــذكرة تفــاهم مــع   تعــاون مــع جــامعتين في أفريقات تفــاهم واتفاقــمــذكرات

  مؤسسة من أمريكا اللاتينية؛
بوصـفها إحـدى     جامعـة    ٢٢ بمذكرات التفاهم القائمة بـين المنظمـة و          ترحب  - ٩٧  

 ات مــوظفي اللغــاســتقدامتعزيــز تــدريب الأخــصائيين اللغــويين مــن أجــل تحــسين عمليــة طــرق 
ــام مواصــلة الجهــود    ــؤهلين، وتطلــب إلى الأمــين الع ــتيالم ــذلها ال ــيم العــدد المناســب مــن    يب  لتقي
  ؛مذكرات التفاهم من أجل الوفاء باحتياجات المنظمة
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 إلى الأمين العام أن يواصل بذل جهود حثيثـة لتعزيـز بـرامج الاتـصال،                تطلب  - ٩٨  
من قبيل المنح التدريبية والتدريب الداخلي، وأن يتبع أساليب مبتكرة للتوعية بـالبرامج، بطـرق               

راكات مـع الـدول الأعـضاء والمنظمـات الدوليـة ومؤسـسات اللغـات المعنيـة في                منها إقامـة الـش    
جميع المنـاطق، وبخاصـة مـن أجـل سـد الثغـرة الواسـعة في أفريقيـا وأمريكـا اللاتينيـة، وأن يقـدم                       

  ة والستين؛تاسعتقريرا عن ذلك إلى الجمعية العامة في دورتها ال
 وضــع بــرامج جامعيــة عليــا في  يهــدف إلى‘‘المــشروع الأفريقــي’’أن تلاحــظ   - ٩٩  
 والترجمــة الــشفوية في مجــال الخدمــة  الترجمــة التحريريــة والترجمــة الــشفوية في المــؤتمرات ميــادين
 عن طريق مراكز الامتياز في القارة الأفريقية، وتطلب إلى الأمين العـام أن يواصـل تقـديم                  العامة

  ؛التقارير عن انجازات هذا المشروع
 شــــؤون الجمعيــــة العامــــة والمــــؤتمرات أن تواصــــل تعزيــــز  إلى إدارةتطلــــب - ١٠٠  

جهودها، بالتعاون مع مكتب إدارة الموارد البشرية، من أجل التوعية في جميع الـدول الأعـضاء                
  بفرص العمل والتدريب الداخلي في دوائر اللغات في مراكز العمل الرئيسية الأربعة؛

ــدير  - ١٠١   ــع التق ــوفير تلاحــظ م ــة لت ــة الإيجابي ــر وفي   التجرب ــة في المق ــنح التدريبي  الم
مكتـب الأمــم المتحــدة في فيينــا مـن أجــل تــدريب المــوظفين الـشباب مــن الفئــة الفنيــة في دوائــر    
الترجمة التحريرية والترجمة الشفوية في الأمم المتحدة واجتذابهم إليها، والقيـام في الوقـت نفـسه                

ءات وممــن يجيــدون لغــات بالغــة بزيــادة عــدد مــوظفي اللغــات مــن الفئــة الفنيــة مــن ذوي الكفــا
الأهمية لأغراض التخطيط لتعاقب المـوظفين، وتطلـب إلى الأمـين العـام أن يواصـل تطـوير هـذه          
المبــادرة بهــدف توســيعها لتــشمل جميــع مراكــز العمــل وأن يقــدم تقريــرا عــن ذلــك إلى الجمعيــة 

   والستين؛تاسعةالعامة في دورتها ال
كيانات الذين تفيد لجان الجزاءات التابعة لأشخاص والا أن قوائم تلاحظ - ١٠٢  

لمجلس الأمن بأنهم خاضعون لجزاءات لم تترجم بعد إلى جميع اللغات الرسمية الست، وتكرر 
توصيتها بأن يواصل الفريق العامل غير الرسمي التابع لمجلس الأمن المعني بالوثائق والمسائل 

، بما في ذلك ترجمتها، صدار هذه القوائمسات المتعلقة بإالإجرائية الأخرى النظر في الممار
  ؛ والستينتاسعةوتطلب إلى الأمين العام أن يقدم تقريرا عن ذلك في دورتها ال

ــابع     إلى تطلـــب - ١٠٣   ــييرات ذات طـ ــال أي تغـ ــن إدخـ ــع عـ ــام أن يمتنـ ــين العـ  الأمـ
 وأن   المتخـذة،  لقـرارات واقـرارات   المـشاريع   المتفـق عليهـا لكـل مـن         نـصوص   الموضوعي على   

تـدابير  ال  بمـا في ذلـك عـن   قدم تقريرا عن ذلك إلى الجمعية العامة في دورتهـا التاسـعة والـستين،          ي
حـدود  في  تحـسين نوعيـة خـدمات التحريـر وكفاءتهـا وفعاليتـها مـن حيـث التكـاليف                   المتخذة ل 

  .الموارد المتاحة
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	خطة المؤتمرات
	إن الجمعية العامة،
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	8 - تؤكد من جديد الحاجة إلى معالجة مسألة الازدواجية والتكرار في خدمة المؤتمرات، وتلاحظ في هذا الصدد أن المجلس الاقتصادي والاجتماعي قرر أن ينظر في موعد لاحق في ضرورة استعراض الجدول المؤقت للمؤتمرات والاجتماعات لفترات السنتين في ضوء المشاورات الحكومية الدولية الجارية حاليا حول زيادة تعزيز المجلس؛
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	ألف - استخدام موارد خدمات المؤتمرات

	9 - تؤكد من جديد الممارسة المتمثلة في ضرورة إيلاء الأولوية في استخدام قاعات المؤتمرات لاجتماعات الدول الأعضاء؛
	10 - تهيب بالأمين العام والدول الأعضاء التقيد بالمبادئ التوجيهية والإجراءات الواردة في الأمر الإداري الصادر بشأن الإذن باستخدام مباني الأمم المتحدة لتنظيم الاجتماعات والمؤتمرات والمناسبات الخاصة والمعارض()؛
	11 - تشدد على ضرورة أن تكون هذه الاجتماعات والمؤتمرات والمناسبات الخاصة والمعارض متسقة مع مقاصد الأمم المتحدة ومبادئها؛
	12 - تلاحظ أن معامل الاستخدام الكلي للموارد في مراكز العمل الرئيسية الأربعة بلغ نسبة 84 في المائة في عام 2012، وأنه بلغ نسبة 85 في المائة عام 2011 كما كان الأمر عام 2010، بما يفوق النسبة المرجعية المحددة بــ 80 في المائة؛
	13 - ترحب بالخطوات التي اتخذتها الهيئات التي عدلت برامج عملها من أجل استخدام موارد خدمات المؤتمرات على النحو الأمثل، وتطلب إلى لجنة المؤتمرات تكثيف مشاوراتها مع أمانات الهيئات ومكاتبها التي لا تستخدم موارد خدمات المؤتمرات المخصصة لها بشكل كامل؛
	14 - تحث الهيئات الحكومية الدولية التي كان متوسط معامل استخدامها للموارد على مدار الأعوام العشرة الماضية أقل من النسبة المرجعية البالغة 80 في المائة على أن تأخذ هذا المعامل في الاعتبار لدى تخطيط دوراتها المقبلة من أجل استيفاء النسبة المرجعية؛
	15 - تـقـر بأن بدء الاجتماعات في وقت متأخر وإنهاءها في وقت مبكر غير مخطط له يؤثران بشدة على معامل استخدام الهيئات لخدمات المؤتمرات بسبب طول الوقت الضائع، وتدعو أمانات الهيئات ومكاتبها إلى إيلاء اهتمام كاف لتجنب بدء الاجتماعات في وقت متأخر وإنهائها في وقت مبكر غير مخطط له؛
	16 - تلاحظ أن النسبة المئوية للاجتماعات التي عقدتها الهيئات التي يحق لها الاجتماع ”حسب الاقتضاء“ والتي وفرت لها خدمات الترجمة الشفوية في نيويورك في عام 2012 بلغت 97 في المائة، وبلغت 96 في المائة في عام 2011، في حين بلغت 94 في المائة في عام 2010، وتطلب إلى الأمين العام أن يواصل تأكيد ضرورة أن تواصل هذه الهيئات تحسين استخدام موارد خدمات المؤتمرات المقدمة لها على النحو الأمثل وأن يقدم تقارير عن توفير خدمات المؤتمرات لتلك الهيئات عن طريق لجنة المؤتمرات؛
	17 - تكرر طلبها إلى الهيئات الحكومية الدولية أن تستعرض استحقاقاتها المتعلقة بالاجتماعات وأن تخطط برامج عملها وتعدلها بناء على استخدامها الفعلي لموارد خدمات المؤتمرات، من أجل النهوض بكفاءة استخدامها لخدمات المؤتمرات؛
	18 - تـقـر بأهمية الاجتماعات التي تعقدها المجموعات الإقليمية وغيرها من المجموعات الرئيسية للدول الأعضاء بالنسبة لسير العمل في دورات الهيئات الحكومية الدولية بطريقة سلسة، وتطلب إلى الأمين العام أن يكفل، قدر الإمكان، تلبية جميع الطلبات المقدمة لتوفير خدمات المؤتمرات لاجتماعات المجموعات الإقليمية وغيرها من المجموعات الرئيسية للدول الأعضاء، وتطلب إلى الأمانة العامة إبلاغ مقدمي الطلبات في أقرب وقت ممكن بمدى توفر خدمات المؤتمرات، بما في ذلك الترجمة الشفوية، وبأي تغييرات قد تطرأ قبل عقد الاجتماعات؛
	19 - تلاحظ أن النسبة المئوية للاجتماعات التي عقدتها المجموعات الإقليمية وغيرها من المجموعات الرئيسية للدول الأعضاء والتي وفرت لها خدمات الترجمة الشفوية في مراكز العمل الرئيسية الأربعة بلغت 95 في المائة في عام 2012، في حين بلغت 91 في المائة في عام 2011، وتطلب إلى الأمين العام أن يواصل اتباع وسائل مبتكرة للتصدي للصعوبات التي تواجهها الدول الأعضاء نتيجة عدم توفير خدمات المؤتمرات لبعض اجتماعات المجموعات الإقليمية وغيرها من المجموعات الرئيسية للدول الأعضاء وأن يقدم تقريرا عن ذلك إلى الجمعية العامة عن طريق لجنة المؤتمرات؛
	20 - تحث مرة أخرى الهيئات الحكومية الدولية على ألا تدخر جهدا في مرحلة التخطيط لأخذ اجتماعات المجموعات الإقليمية وغيرها من المجموعات الرئيسية للدول الأعضاء في الاعتبار وأن تضع هذه الاجتماعات في حسبانها لدى إعداد برامج عملها وأن تخطر خدمات المؤتمرات بإلغاء أي اجتماع قبل موعده بوقت كاف لكي يتسنى، قدر الإمكان، إعادة تخصيص موارد خدمات المؤتمرات غير المستخدمة لاجتماعات المجموعات الإقليمية وغيرها من المجموعات الرئيسية للدول الأعضاء؛
	21 - ترحب بالجهود التي يبذلها جميع مستخدمي خدمات المؤتمرات لإبلاغ الأمانة العامة في أسرع وقت ممكن بأي إلغاء لطلبات توفير الخدمات بما يتيح إمكانية توفير تلك الخدمات بشكل سلس لاجتماعات أخرى؛
	22 - تلاحظ مع الارتياح أن جميع اجتماعات هيئات الأمم المتحدة التي يوجد مقرها في نيروبي عقدت في نيروبي في عام 2012، وفقا للعديد من قرارات الجمعية العامة، بما في ذلك الفقرة 13 من الجزء الثاني - ألف من القرار 67/237 وطبقا لقاعدة عقد الاجتماعات في المقر، وتطلب إلى الأمين العام أن يقدم تقريرا عن ذلك إلى الجمعية في دورتها التاسعة والستين عن طريق لجنة المؤتمرات؛
	23 - تلاحظ مع القلق تكرر نقص استخدام مركز المؤتمرات التابع للجنة الاقتصادية لأفريقيا، وخاصة بالنظر إلى أعمال تجديد مرافقه، وتنوه بالجهود والمبادرات التي تواصل اللجنة الاضطلاع بها بغرض الترويج في هذا الصدد، وتطلب إلى الأمين العام أن يقدم تقريرا عن ذلك إلى الجمعية العامة في دورتها التاسعة والستين عن طريق لجنة المؤتمرات؛
	24 - تطلب إلى الأمين العام أن يواصل بحث سبل إضافية لزيادة استخدام مركز المؤتمرات التابع للجنة الاقتصادية لأفريقيا مع جهات منها شركاء اللجنة مثل الاتحاد الأفريقي، وأن يقدم تقريرا عن ذلك إلى الجمعية العامة في دورتها التاسعة والستين يتضمن معلومات عن أثر المبادرات التي تتخذها اللجنة؛
	25 - تطلب أيضا إلى الأمين العام أن يشجع رؤساء كيانات منظومة الأمم المتحدة على أن يستخدموا، على سبيل الأولوية، وعند الاقتضاء، مركز المؤتمرات التابع للجنة الاقتصادية لأفريقيا لكفالة زيادة استخدام مرافق المؤتمرات؛
	26 - تشير إلى الفقرة 17 من الجزء الثاني - ألف من قرارها 67/237، وتكرر طلبها إلى الأمين أن يضع هيكل تسعير تنافسيّ واستراتيجية تسويق ملائمة لمركز المؤتمرات التابع للجنة الاقتصادية لأفريقيا، وتطلب إلى الأمين العام أن يقدم تقريرا عن ذلك إلى الجمعية العامة في دورتها التاسعة والستين؛
	27 - تنوه بالجهود التي يبادر الأمين العام إلى اتخاذها من أجل تحديد سبل تعزيز الكفاءة والفعالية في خدمات المؤتمرات؛
	28 - تطلب إلى الأمين العام أن يقترح، في الدورة التاسعة والستين للجمعية العامة، إجراء استعراض شامل لخدمات المؤتمرات يسلط الضوء فيه على حالات الازدواجية أو التكرار في العمل إن وجدت، بهدف طرح أفكار مبتكرة وتحديد أوجه التآزر الممكنة وغير ذلك من التدابير التي تكفل تحقيق وفورات في التكاليف، دون أن ينال ذلك من نوعية تلك الخدمات؛
	29 - تكرر طلبها إلى لجنة المؤتمرات أن تتشاور مع الهيئات التي ظل معدل استخدامها للموارد المخصصة لها في السنوات الثلاث الماضية أقل من رقم النسبة المرجعية المنطبقة لكي يتسنى تقديم توصيات ملائمة من أجل استخدام موارد خدمات المؤتمرات على النحو الأمثل، وتحث أمانات ومكاتب الهيئات التي لا تستخدم موارد خدمات المؤتمرات بشكل كامل على العمل على نحو أوثق مع إدارة شؤون الجمعية العامة والمؤتمرات في الأمانة العامة وعلى النظر في إدخال تغييرات على برامج عملها، حسب الاقتضاء، بما في ذلك إجراء تعديلات تستند إلى الممارسات المتبعة في السابق فيما يتعلق ببنود جدول الأعمال المتكررة، سعيا إلى تحسين معاملات استخدامها للموارد؛
	30 - تطلب إلى رئيسة لجنة المؤتمرات توجيه رسالة إلى رؤساء الهيئات الحكومية الدولية الكائن مقرها في مراكز عمل أخرى بخلاف نيويورك إذا كان معامل استخدامها للموارد أقل من النسبة المرجعية البالغة 80 في المائة؛
	باء -  أثر الاستراتيجية الرابعة (نهج التنفيذ التدريجي) من المخطط العام لتجديد مباني المقر على الاجتماعات التي تعقد في المقر أثناء تنفيذه

	31 - تطلب إلى الأمين العام كفالة ألا ينال تنفيذ المخطط العام لتجديد مباني المقر، بما في ذلك نقل موظفي خدمات المؤتمرات إلى أماكن مؤقتة، من نوعية خدمات المؤتمرات التي تقدم إلى الدول الأعضاء باللغات الرسمية الست أو من المساواة في المعاملة بين دوائر اللغات التي يجب أن توفر لها ظروف عمل وموارد ملائمة على قدم المساواة بهدف الارتقاء بخدماتها إلى أعلى مستوى من الجودة؛
	32 - تطلب إلى جميع الجهات الطالبة والمنظمة للاجتماعات أن تظل على اتصال وثيق بإدارة شؤون الجمعية العامة والمؤتمرات بشأن جميع المسائل المتصلة بوضع الجداول الزمنية للاجتماعات لإتاحة أكبر قدر ممكن من القدرة على التنبؤ في تنسيق أنشطة المقر خلال فترة البناء؛
	33 - تطلب إلى لجنة المؤتمرات أن تبقي المسألة قيد الاستعراض المستمر، وتطلب إلى الأمين العام أن يبلغ اللجنة، بصفة منتظمة، بالمسائل المتصلة بجدول مؤتمرات واجتماعات الأمم المتحدة خلال فترة البناء؛
	34 - تطلب إلى الأمين العام أن يواصل تقديم دعم كاف في مجال تكنولوجيا المعلومات إلى خدمات المؤتمرات، في حدود الموارد المتاحة لإدارة شؤون الجمعية العامة والمؤتمرات، لكفالة تأدية عملها بسلاسة طوال فترة تنفيذ المخطط العام لتجديد مباني المقر؛
	35 - تلاحظ أنه تم بصفة مؤقتة نقل عدد من موظفي خدمات المؤتمرات وموارد تكنولوجيا المعلومات في إدارة شؤون الجمعية العامة والمؤتمرات إلى أماكن مؤقتة إلى أن يكتمل تنفيذ المخطط العام لتجديد مباني المقر، وتطلب إلى الأمين العام أن يواصل تقديم الدعم الكافي، في حدود الموارد المتاحة للإدارة، لضمان استمرار صيانة مرافق تكنولوجيا المعلومات التابعة للإدارة وتنفيذ المبادرة الشاملة لتكنولوجيا المعلومات وتقديم خدمات المؤتمرات على مستوى عال من الجودة؛
	36 - تطلب إلى الأمين العام أن يتشاور مع الدول الأعضاء بشأن المبادرات التي تؤثر في استخدام خدمات المؤتمرات ومرافق المؤتمرات؛
	ثالثا
	الإدارة الكلية المتكاملة

	37 - تلاحظ مع التقدير الجهود التي يبذلها الأمين العام في سياق مبادرة الإدارة الكلية المتكاملة من أجل وضع مؤشرات أداء موحدة ونظم واحدة في مجال تكنولوجيا المعلومات (من قبيل gData و gMeets و gDoc و gText) وتنفيذها في مراكز العمل الرئيسية الأربعة، وتطلب إلى الأمين العام أن يقدم تقريرا عن ذلك إلى الجمعية العامة في دورتها التاسعة والستين؛
	38 - تكرر مع القلق طلبها إلى الأمين العام إكمال عمليات الاستعراض الداخلي لآليات المساءلة وتحديد المسؤوليات المسندة إلى وكيل الأمين العام لإدارة شؤون الجمعية العامة والمؤتمرات والمديرين العامين لمكاتب الأمم المتحدة في جنيف وفيينا ونيروبي بوضوح فيما يتعلق بسياسات إدارة المؤتمرات والعمليات واستخدام الموارد، وتطلب إلى الأمين العام أن يقدم تقريرا عن ذلك إلى الجمعية العامة في دورتها التاسعة والستين، وتشير في هذا الصدد إلى الفقرة 15 من الجزء الثالث من قرارها 66/233، والفقرة 2 من الجزء الثالث من قرارها 67/237؛
	39 - تلاحظ المبادرات المتخذة في إطار الإدارة الكلية المتكاملة من أجل تبسيط الإجراءات وتحقيق وفورات الحجم وتحسين نوعية خدمات المؤتمرات، وتؤكد في هذا الصدد أهمية كفالة أن يعامل موظفو خدمات المؤتمرات معاملة متساوية وأهمية مبدأ المساواة في الرتب مقابل العمل المتساوي في مراكز العمل الرئيسية الأربعة؛
	40 - تلاحظ أيضا أن الآثار المترتبة على تقاسم عبء العمل في سياق الإدارة الكلية للوثائق لا تزال في أضيق الحدود، وتطلب إلى الأمين العام مواصلة السعي إلى إيجاد سبل تعزيز تقاسم عبء العمل بين مراكز العمل الرئيسية الأربعة وأن يقدم تقريرا عن ذلك إلى الجمعية العامة في دورتها التاسعة والستين؛
	41 - تشدد على أن الأهداف الرئيسية لإدارة شؤون الجمعية العامة والمؤتمرات توفير وثائق عالية الجودة وفي حينها بجميع اللغات الرسمية وفقا للأنظمة المعمول بها وتقديم خدمات مؤتمرات عالية الجودة إلى الدول الأعضاء في جميع مراكز العمل وتحقيق تلك الأهداف بأكبر قدر ممكن من الكفاءة والفعالية من حيث التكاليف، وفقا لقرارات الجمعية العامة المتخذة في هذا الصدد؛
	42 - تلاحظ أن مجموعة موظفي اللغات من الفئة الفنية في مراكز العمل غير متجانسة من حيث اللغات التي يعملون بها، وتطلب إلى الأمين العام أن يضع سياسات للتوظيف والتعاقد من الباطن والتواصل تراعي هذه الاختلالات بصورة كاملة وأن يقدم تقريرا عن ذلك إلى الجمعية العامة في دورتها التاسعة والستين؛
	43 - تطلب إلى الأمين العام كفالة أن تعامل جميع دوائر اللغات معاملة متساوية وأن توفر لها ظروف عمل وموارد ملائمة على قدم المساواة بهدف الارتقاء بخدماتها إلى أعلى مستوى من الجودة، مع الاحترام الكامل لخصائص كل لغة من اللغات الرسمية الست ومراعاة عبء العمل في كل منها؛
	44 - تكرر تأكيد ضرورة أن يكفل الأمين العام توافق التكنولوجيات المستخدمة في جميع مراكز العمل وأن يكفل سهولة استخدامها في جميع اللغات الرسمية؛
	45 - تكرر أيضا تأكيد أن رضا الدول الأعضاء مؤشر رئيسي من مؤشرات الأداء فيما يتصل بإدارة المؤتمرات وخدمات المؤتمرات؛
	46 - تطلب إلى الأمين العام أن يواصل كفالة أن تتيح التدابير التي تتخذها إدارة شؤون الجمعية العامة والمؤتمرات للحصول على تقييم الدول الأعضاء لنوعية خدمات المؤتمرات المقدمة لها، باعتبار ذلك مؤشرا رئيسيا من مؤشرات أداء الإدارة، فرصا متكافئة للدول الأعضاء لتقديم تقييماتها باللغات الرسمية الست للأمم المتحدة وأن تتخذ هذه التدابير بالامتثال التام لقرارات الجمعية العامة المتخذة في هذا الصدد، وتطلب إلى الأمين العام أن يقدم تقريرا إلى الجمعية عن التقدم المحرز في هذا الصدد عن طريق لجنة المؤتمرات؛
	47 - تطلب أيضا إلى الأمين العام أن يواصل بحث أفضل الممارسات والتقنيات المتعلقة بتقييم مدى رضا المستفيدين من هذه الخدمات وأن يوافي الجمعية العامة بانتظام بالنتائج التي يتم التوصل إليها؛
	48 - ترحب بالجهود التي تبذلها إدارة شؤون الجمعية العامة والمؤتمرات سعيا إلى الحصول على تقييم الدول الأعضاء لنوعية خدمات المؤتمرات المقدمة لها، آخذة في الاعتبار التعليقات التي تبديها الدول الأعضاء والشكاوى التي تقدمها كتابة أو خلال الاجتماعات، وتطلب إلى الأمين العام أن يكثف جهوده لإيجاد سبل مبتكرة لاستخلاص التعليقات الواردة من الدول الأعضاء ورؤساء اللجان وأمنائها بشأن نوعية خدمات المؤتمرات وتحليلها بشكل منهجي وأن يقدم تقريرا عن ذلك إلى الجمعية العامة عن طريق لجنة المؤتمرات؛
	49 - تطلب إلى الأمين العام مواصلة السعي إلى الحصول على تقييم الدول الأعضاء لنوعية خدمات المؤتمرات المقدمة لها، بوسائل منها عقد الاجتماعات الإعلامية مرة في السنة لكل لغة، قبل الدورة الموضوعية للجنة المؤتمرات أو أي اجتماع ضروري يحدد موعده بناء على طلب الدول الأعضاء، على ألا يتجاوز عدد هذه الاجتماعات اجتماعين في السنة، وكفالة أن تتيح هذه التدابير فرصا متكافئة للدول الأعضاء لتقديم تقييماتها باللغات الرسمية الست للأمم المتحدة وأن تتخذ هذه التدابير بالامتثال التام لقرارات الجمعية العامة المتخذة في هذا الصدد؛
	50 - تطلب أيضا إلى الأمين العام إبقاء الجمعية العامة ولجنة المؤتمرات التابعة لها على علم بالتقدم المحرز في مجال تحقيق الإدارة الكلية المتكاملة، وتقديم معلومات دقيقة ومحدّثة عن المبادرات الجديدة التي تقع ضمن اختصاصات اللجنة؛
	51 - تكرر قلقها من أن الأمين العام لم يدرج في تقريره عن خطة المؤتمرات(2) معلومات بشأن الوفورات المالية التي تحققت بتنفيذ مشاريع الإدارة الكلية المتكاملة، على النحو المطلوب في الفقرة 4 من الجزء الثالث من قرارها 63/248 وفي الفقرة 12 من الجزء الثالث من قرارها 64/230 وفي الفقرة 14 من الجزء الثالث من قرارها 65/245 وفي الفقرة 14 من الجزء الثالث من قرارها 66/233 وفي الفقرة 15 من الجزء الثالث من قرارها 67/237، وتكرر طلبها أن يضاعف الأمين العام جهوده من أجل إدراج هذه المعلومات في تقريره المقبل عن خطة المؤتمرات؛
	52 - تلاحظ المشروع التجريبي لساعات العمل المرنة الذي بدأ مكتب الأمم المتحدة في فيينا العمل به، وتؤكد وجوب تطبيق قواعد وأنظمة الأمم المتحدة التي تنظم المسائل المتعلقة بالموارد البشرية بشكل موحد خلال تنفيذ المشروع التجريبي، وتطلب إلى الأمين العام أن يقدم إلى الجمعية العامة في دورتها التاسعة والستين تقريرا عن تقييم المشروع التجريبي يتضمن توصية بشأن ما إذا كان ينبغي مواصلة العمل بالمشروع في مكتب الأمم المتحدة في فيينا والمضي قدما في تنفيذه في مراكز العمل الأخرى؛
	53 - ترحب بقاعدة الجوار باعتبارها نهجا فعالا يتبع، حيثما أمكن، في تقديم الخدمات للاجتماعات المعقودة خارج مراكز العمل، وتطلب، في هذا الصدد، إلى الأمين العام أن يعزز الجهود التي يبذلها من أجل تحقيق وفورات إضافية عن طريق تطبيق قاعدة الجوار تطبيقا صارما على الاجتماعات التي يسري عليها ذلك، دون المساس بنوعية الخدمات المقدمة، وأن يقدم تقريرا عن ذلك إلى لجنة المؤتمرات في دورتها الموضوعية لعام 2014؛
	رابعا
	المسائل المتعلقة بالوثائق والنشر

	54 - تشدد على الأهمية البالغة للمساواة بين اللغات الرسمية الست للأمم المتحدة؛
	55 - تعيد تأكيد ما قررته في الجزء الرابع من قرارها 64/230 بشأن إصدار جميع التقارير التي يعتمدها الفريق العامل المعني بالاستعراض الدوري الشامل التابع لمجلس حقوق الإنسان كوثائق بجميع اللغات الرسمية للأمم المتحدة في الوقت المناسب قبل أن ينظر فيها المجلس، وفقا لقرارات الجمعية العامة 36/117 ألف المؤرخ 10 كانون الأول/ديسمبر 1981 و 51/211 ألف إلى هاء و 52/214 و 53/208 ألف إلى هاء و 59/265، وتطلب إلى الأمين العام كفالة توفير الدعم اللازم لذلك الغرض وتقديم تقرير عن ذلك إلى الجمعية العامة في دورتها التاسعة والستين؛
	56 - تشير إلى الفقرة 5 من الجزء الثالث من قرارها 55/222، وتكرر مع القلق طلبها أن يكفل الأمين العام التقيد التام بالقواعد المتصلة بتزامن توزيع الوثائق بجميع اللغات الرسمية الست، سواء فيما يتعلق بتوزيع النسخ المطبوعة أو نشر وثائق الهيئات التداولية على نظام الوثائق الرسمية وموقع الأمم المتحدة على شبكة الإنترنت؛
	57 - تؤكد أن المسائل المتصلة بإدارة المؤتمرات، بما في ذلك الوثائق، تقع ضمن اختصاص اللجنة الخامسة؛
	58 - تكرر تأكيد أهمية إصدار الوثائق المطلوبة للجنة الخامسة في حينها؛
	59 - تـقـر بوجوب الأخذ بنهج متعدد الجوانب لإيجاد حل للمشاكل المزمنة المتعلقة بتأخر إصدار الوثائق المطلوبة للجنة الخامسة؛
	60 - تلاحظ مع القلق الصعوبات الدائمة المتعلقة بتأخر صدور الوثائق المطلوبة للجنة الخامسة، وتحث الأمين العام على كفالة تقديم هذه الوثائق الرسمية إلى اللجنة في الوقت المناسب وإيجاد حل دائم ومستدام لهذه المشكلة من أجل ضمان جودة العملية الحكومية الدولية؛
	61 - تحيط علما بالعمل الذي تقوم به فرقة العمل المشتركة بين الإدارات المعنية بالوثائق التي ترأسها إدارة شؤون الجمعية العامة والمؤتمرات من حيث التصدي على نحو إيجابي لمشكلة إصدار الوثائق المطلوبة للجنة الخامسة؛
	62 - تشجع رئيسي اللجنة الخامسة واللجنة الاستشارية لشؤون الإدارة والميزانية على مواصلة تعزيز التعاون بين هاتين الهيئتين في مجال الوثائق؛
	63 - ترحب بالجهود التي تواصل فرقة العمل بذلها لضمان تقديم الوثائق من جانب إدارات الأمانة العامة المعدة لها؛
	64 - تلاحظ أن قيام الأمانة العامة بتزويد اللجنة الخامسة خلال مشاوراتها غير الرسمية بمعلومات دقيقة متسقة في الوقت المناسب يسهل عملية صنع القرار في اللجنة؛
	65 - تلاحظ مع الارتياح أن إدارة شؤون الجمعية العامة والمؤتمرات قامت بتجهيز جميع الوثائق التي قدمت في الوقت المحدد وضمن حدود العدد المقرر من الكلمات في غضون أربعة أسابيع، وتشجع الأمين العام على الحفاظ على هذا المستوى من الأداء؛
	66 - تؤكد من جديد ما قررته في الفقرة 9 من الجزء الثالث من قرارها 59/265 بشأن منح الأولوية في جميع اللغات الرسمية الست لإصدار الوثائق المتعلقة بمسائل التخطيط والميزانية والمسائل الإدارية التي يلزم أن تنظر فيها الجمعية العامة على وجه الاستعجال؛
	67 - تكرر طلبها أن يصدر الأمين العام توجيهاته إلى جميع إدارات الأمانة العامة بأن تدرج في تقاريرها العناصر التالية:
	(أ) موجز للتقرير؛
	(ب) نص موحد يضم الاستنتاجات والتوصيات والإجراءات الأخرى المقترحة؛
	(ج) المعلومات الأساسية ذات الصلة بالموضوع؛
	68 - تكرر أيضا طلبها أن تميز بأحرف داكنة الاستنتاجات والتوصيات الواردة في جميع الوثائق التي تقدمها الأمانة العامة والهيئات الحكومية الدولية وهيئات الخبراء إلى الأجهزة التشريعية، بما فيها لجنة المؤتمرات للنظر فيها واتخاذ إجراء بشأنها؛
	69 - تلاحظ مع القلق أن 55 في المائة فقط من الإدارات المعدة للوثائق أوفت بشرط تقديم 90 في المائة من تقاريرها في المواعيد المقررة إلى إدارة شؤون الجمعية العامة والمؤتمرات، وتكرر طلبها إلى الأمين العام تطبيق نظام تحديد فترات زمنية لتجهيز الوثائق بمزيد من الصرامة عن طريق جهة مكرسة لذلك، من قبيل فرقة العمل المشتركة بين الإدارات المعنية بالوثائق، وأن يقدم تقريرا عن ذلك إلى الجمعية العامة في دورتها التاسعة والستين؛
	70 - تحث الإدارات المعدة للوثائق على الالتزام التام بالمواعيد النهائية لبلوغ هدف التقيد بتقديم 90 في المائة من الوثائق في المواعيد المقررة، وتطلب إلى الأمين العام كفالة ألا تؤثر الوثائق المقدمة في وقت متأخر تأثيرا سلبيا في إصدار الوثائق المقدمة في موعدها المقرر وبالامتثال للمبادئ التوجيهية المعمول بها؛
	71 - تطلب إلى الأمين العام أن يقدم إلى الجمعية العامة في دورتها التاسعة والستين تقريرا عن التدابير الملموسة التي تتخذها الإدارات المعدة للوثائق وإدارة شؤون الجمعية العامة والمؤتمرات من أجل تحسين القدرة على التنبؤ بإنجاز الوثائق وكفالة المساءلة فيما يتعلق بالوفاء بالمواعيد النهائية من أجل ضمان إصدار الوثائق في الوقت المناسب؛
	72 - تكرر طلبها الوارد في الفقرة 17 من الجزء الرابع من قرارها 67/237 أن يقدم الأمين العام معلومات عن الإعفاءات المتعلقة بالوثائق التي تتجاوز الحدود المقررة لعدد الكلمات؛
	73 - ترحب بتبادل الآراء بين إدارة شؤون الجمعية العامة والمؤتمرات والإدارات المعدة للوثائق بشأن إدارة عملية الإعفاءات، وتطلب إلى الأمين العام أن يكفل مواصلة بذل الجهود في هذا الصدد وأن يقدم تقريرا عن ذلك إلى الجمعية العامة في دورتها التاسعة والستين؛
	74 - تشدد على أن للدول الأعضاء وهيئاتها الحكومية الدولية دورا في تحديد السياسات المتعلقة بإدارة المؤتمرات؛
	75 - تؤكد ضرورة أن توافق الدول الأعضاء في إطار هيئاتها الحكومية الدولية المعنية على أي مقترحات تطرح فيما يتعلق بتغيير هذه السياسات؛
	76 - تلاحظ أن نظام الوثائق الرسمية هو مركز الوثائق الرقمي الرسمي للأمم المتحدة؛
	77 - تطلب إلى الأمين العام إنجاز مهمة تحميل جميع وثائق الأمم المتحدة القديمة المهمة على موقع الأمم المتحدة على شبكة الإنترنت بجميع اللغات الرسمية الست على سبيل الأولوية بحيث تتاح هذه المحفوظات أيضا للدول الأعضاء عبر تلك الوسيلة؛
	78 - تطلب أيضا إلى الأمين العام أن يقدم تقريرا إلى الجمعية العامة في دورتها التاسعة والستين عن إطار زمني مفصل لتحويل جميع وثائق الأمم المتحدة القديمة المهمة، بما في ذلك الوثائق الصادرة عن الهيئات التداولية، إلى بيانات رقمية وعن الخيارات المتاحة للتعجيل بتنفيذ هذه العملية في حدود الموارد المتاحة؛
	79 - تلاحظ قيام لجنة استخدام الفضاء الخارجي في الأغراض السلمية في مكتب الأمم المتحدة في فيينا بتنفيذ المشروع التجريبي بهدف الانتقال إلى استخدام التسجيلات الرقمية للاجتماعات باللغات الرسمية الست للمنظمة باعتبار ذلك تدبيرا لتحقيق وفورات في التكاليف؛
	80 - تشدد على أن توسيع نطاق العمل بهذا التدبير يتطلب أن تنظر فيه الجمعية العامة بجميع جوانبه، بما في ذلك آثاره القانونية والمالية وآثاره المتعلقة بالموارد البشرية، وأن يتم بتقيد تام بقرارات الجمعية المتخذة في هذا الصدد، وتطلب إلى الأمين العام أن يقدم تقريرا عن ذلك وعن تقييم المشروع التجريبي المشار إليه في الفقرة 79 أعلاه إلى الجمعية في دورتها التاسعة والستين؛
	81 - تشير إلى الفقرة 5 من قرارها 49/221 باء المؤرخ 23 كانون الأول/ديسمبر 1994، وتؤكد أن إصدار المحاضر الحرفية في مواعيدها يشكل جزءا هاما من الخدمات المقدمة للدول الأعضاء؛
	خامسا
	المسائل المتعلقة بالترجمة التحريرية والترجمة الشفوية

	82 - تطلب إلى الأمين العام أن يضاعف جهوده لكفالة توفر أجود خدمات الترجمة الشفوية والترجمة التحريرية بجميع اللغات الرسمية الست؛
	83 - تشدد على أنه يتعين توفير ترجمة للوثائق الرسمية للمنظمة بجميع اللغات المطلوبة وفي الموعد المحدد، في امتثال كامل للأنظمة الداخلية لكل من الهيئات التشريعية؛
	84 - تكرر طلبها أن يكفل الأمين العام أن تستوفي المصطلحات المستخدمة في دوائر الترجمة التحريرية والترجمة الشفوية أحدث المعايير اللغوية وأن تكون انعكاسا لمصطلحات اللغات الرسمية بما يضمن أعلى مستوى من الجودة، وترحب في هذا الصدد باستحداث بوابة شاملة للمصطلحات، في حدود الموارد المتاحة، يتاح لموظفي الأمم المتحدة، والدول الأعضاء، والمجتمع المدني الوصول إليها على قدم المساواة؛
	85 - تؤكد من جديد الفقرة 3 من الجزء الخامس من قرارها 67/237، وتكرر طلبها إلى الأمين العام أن يكفل، عند الاستعانة بموظفين في إطار المساعدة المؤقتة في دوائر اللغات، بطرق منها استخدام العقود الدولية أو المحلية، حسب الاقتضاء، أن تعامل جميع دوائر اللغات معاملة متساوية وأن توفر لها ظروف عمل وموارد ملائمة على قدم المساواة بهدف الارتقاء بخدماتها إلى أعلى مستوى من الجودة، مع الاحترام الكامل لخصائص كل لغة من اللغات الرسمية الست ومراعاة عبء العمل في كل منها؛
	86 - تكرر طلبها إلى الأمين العام أن ينظر في اتخاذ مزيد من التدابير التي تكفل تخفيض معدل الشواغر في مكتب الأمم المتحدة في نيروبي، وتطلب إلى الأمين العام أن يقدم تقريرا عن ذلك إلى الجمعية العامة في دورتها التاسعة والستين؛
	87 - تطلب إلى الأمين العام إجراء امتحانات تنافسية لتعيين موظفي اللغات في وقت مبكر بما فيه الكفاية من أجل ملء الشواغر الحالية والشواغر التي تحدث في المستقبل في دوائر اللغات في الوقت المناسب وإبلاغ الجمعية العامة في دورتها التاسعة والستين بالجهود المبذولة في هذا الصدد؛
	88 - تطلب أيضا إلى الأمين العام مواصلة العمل على تحسين نوعية ترجمة الوثائق إلى اللغات الرسمية الست، مع إيلاء أهمية خاصة لدقة الترجمة التحريرية؛
	89 - تكرر تأكيد الفقرة 8 من مرفق القرار 2 (د-1) المؤرخ 1 شباط/فبراير 1946 بشأن النظام الداخلي المتعلق باللغات التي تنص على أن تتاح جميع القرارات والوثائق الأخرى المهمة باللغات الرسمية وأن تتاح أي وثيقة أخرى، بناء على طلب أي ممثل، بأي لغة رسمية أو بجميع اللغات الرسمية؛
	90 - تؤكد ضرورة كفالة أعلى مستوى ممكن من الجودة في الترجمة التعاقدية والداخلية، وتطلب إلى الأمين العام أن يقدم تقريرا عن التدابير التي ستتخذ في هذا الصدد؛
	91 - تكرر طلبها أن يزود الأمين العام جميع مراكز العمل بما يكفي من الموظفين بالرتب الملائمة من أجل كفالة المراقبة الملائمة لنوعية النصوص المترجمة خارج المنظمة، مع المراعاة الواجبة لمبدأ المساواة في الرتب مقابل العمل المتساوي؛
	92 - تطلب إلى الأمين العام أن يقدم إلى الجمعية العامة في دورتها التاسعة والستين تقريرا عن الخبرة المكتسبة والدروس المستفادة وأفضل الممارسات في مراكز العمل الرئيسية في مجال أداء مهام مراقبة نوعية الترجمة التحريرية التعاقدية والداخلية يتضمن الإفادة عن الاحتياجات المتصلة بعدد الموظفين اللازم لأداء هذه المهمة والرتب الملائمة لذلك؛
	93 - تشجع الأمين العام على وضع مؤشرات للأداء ونماذج لتقدير التكلفة موحدة للجميع بهدف اتباع استراتيجية أكثر فعالية من حيث التكلفة لتجهيز الوثائق داخليا، وتطلب إلى الأمين العام موافاة الجمعية العامة بهذه المعلومات في دورتها التاسعة والستين؛
	94 - تلاحظ مع التقدير التدابير التي اتخذها الأمين العام، وفقا لقراراتها، لمعالجة جملة مسائل منها شغل ما يشغر من وظائف في دوائر اللغات نتيجة لتقاعد الموظفين، وتطلب إلى الأمين العام مواصلة بذل تلك الجهود وتكثيفها، بما في ذلك تعزيز التعاون مع المؤسسات التي تقوم بتدريب أخصائيي اللغات من أجل تلبية الاحتياجات من اللغات الرسمية الست للأمم المتحدة؛
	95 - تلاحظ ضرورة اتخاذ تدابير فعالة لتفادي نقص أعداد مقدمي الطلبات للعمل في مجال اللغات وارتفاع معدل الدوران في ذلك المجال إلى حد تعطيل العمل، وخاصة عندما يتعلق الأمر بالتشكيلات اللغوية النادرة، وتطلب إلى الأمين العام استخدام الوسائل المناسبة لتحسين برنامج التدريب الداخلي، بطرق منها إقامة الشراكات مع المنظمات المعنية بتعزيز اللغات الرسمية للأمم المتحدة؛
	96 - تلاحظ أيضا، في هذا الصدد، أن الجهود التي بذلت مؤخرا أدت إلى توقيع مذكرات تفاهم واتفاقات تعاون مع جامعتين في أفريقيا وأنه تم توقيع مذكرة تفاهم مع مؤسسة من أمريكا اللاتينية؛
	97 - ترحب بمذكرات التفاهم القائمة بين المنظمة و 22 جامعة بوصفها إحدى طرق تعزيز تدريب الأخصائيين اللغويين من أجل تحسين عملية استقدام موظفي اللغات المؤهلين، وتطلب إلى الأمين العام مواصلة الجهود التي يبذلها لتقييم العدد المناسب من مذكرات التفاهم من أجل الوفاء باحتياجات المنظمة؛
	98 - تطلب إلى الأمين العام أن يواصل بذل جهود حثيثة لتعزيز برامج الاتصال، من قبيل المنح التدريبية والتدريب الداخلي، وأن يتبع أساليب مبتكرة للتوعية بالبرامج، بطرق منها إقامة الشراكات مع الدول الأعضاء والمنظمات الدولية ومؤسسات اللغات المعنية في جميع المناطق، وبخاصة من أجل سد الثغرة الواسعة في أفريقيا وأمريكا اللاتينية، وأن يقدم تقريرا عن ذلك إلى الجمعية العامة في دورتها التاسعة والستين؛
	99 - تلاحظ أن ’’المشروع الأفريقي‘‘ يهدف إلى وضع برامج جامعية عليا في ميادين الترجمة التحريرية والترجمة الشفوية في المؤتمرات والترجمة الشفوية في مجال الخدمة العامة عن طريق مراكز الامتياز في القارة الأفريقية، وتطلب إلى الأمين العام أن يواصل تقديم التقارير عن انجازات هذا المشروع؛
	100 - تطلب إلى إدارة شؤون الجمعية العامة والمؤتمرات أن تواصل تعزيز جهودها، بالتعاون مع مكتب إدارة الموارد البشرية، من أجل التوعية في جميع الدول الأعضاء بفرص العمل والتدريب الداخلي في دوائر اللغات في مراكز العمل الرئيسية الأربعة؛
	101 - تلاحظ مع التقدير التجربة الإيجابية لتوفير المنح التدريبية في المقر وفي مكتب الأمم المتحدة في فيينا من أجل تدريب الموظفين الشباب من الفئة الفنية في دوائر الترجمة التحريرية والترجمة الشفوية في الأمم المتحدة واجتذابهم إليها، والقيام في الوقت نفسه بزيادة عدد موظفي اللغات من الفئة الفنية من ذوي الكفاءات وممن يجيدون لغات بالغة الأهمية لأغراض التخطيط لتعاقب الموظفين، وتطلب إلى الأمين العام أن يواصل تطوير هذه المبادرة بهدف توسيعها لتشمل جميع مراكز العمل وأن يقدم تقريرا عن ذلك إلى الجمعية العامة في دورتها التاسعة والستين؛
	102 - تلاحظ أن قوائم الأشخاص والكيانات الذين تفيد لجان الجزاءات التابعة لمجلس الأمن بأنهم خاضعون لجزاءات لم تترجم بعد إلى جميع اللغات الرسمية الست، وتكرر توصيتها بأن يواصل الفريق العامل غير الرسمي التابع لمجلس الأمن المعني بالوثائق والمسائل الإجرائية الأخرى النظر في الممارسات المتعلقة بإصدار هذه القوائم، بما في ذلك ترجمتها، وتطلب إلى الأمين العام أن يقدم تقريرا عن ذلك في دورتها التاسعة والستين؛
	103 - تطلب إلى الأمين العام أن يمتنع عن إدخال أي تغييرات ذات طابع موضوعي على النصوص المتفق عليها لكل من مشاريع القرارات والقرارات المتخذة، وأن يقدم تقريرا عن ذلك إلى الجمعية العامة في دورتها التاسعة والستين، بما في ذلك عن التدابير المتخذة لتحسين نوعية خدمات التحرير وكفاءتها وفعاليتها من حيث التكاليف في حدود الموارد المتاحة.

